
П РОЛЕТА РИИ ВСЕХ 'С ТРА Н , С О ЕДИ Н Я Я Ге СЫ

Год издания 45-й

в о с т о к
ьл^блслзостть лз .смкбАлвг-эАО мпгшш. і& і& д ія Ззегпь 

ы>а 'озбссгзьо і»б&эгаі>б «56 иоззАФзосгти ы»а зпбоьблспо ьба-эсаь пла-ббсд 
г-лч-,*. 0РГА Н  ПК КП ГРУЗИИ, ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
ГРУЗИНСКОЙ ССР и СОВЕТА Л\ИНИСТРОВ ГРУЗИНСКОЙ ССР

1X1 о та. Руставели

кто друзей себе не ищет,
самому себе он враг.
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Что нам знанья, коль на деле 
не идти по их следам?

ЗОЛОТОЙ ВЕК РОДИНЫ ШОТА
Э Т И Х  диеіі грузинский 

народ ж дал  с радостью  
и волнением. Н ет угол- 

8  ка  в наш ей республике, где не 
8  готовились бы  к юбилею бес- 
|  см ертного певца друж бы  и сво- 
8  бодолю бия, лю бви и величия че- 
8  ловеч^ского духа. Н ам  близки, 
8  нам  пам ятны  и дороги его свет- 
8  лы е образы , его м удры е афо- 
»  р н зм ы , мы преклоия.емся перед 
8  прозорливостью  великого ху- 
|  дож ни ка  и м ы слителя.
8  Радостн о  со зн авать  себя по- 
8  том кам и ^человека, которы й на 
8  зар е  раннего В озрож дения про- 

возгласил  великие принципы гу- 
8  мк  м ан изм а, разу м а  и добра. Гор- 
8  до внем лю т потомки голосу поэ- 
|  та* прош едш ем у скво зь  века  н

оставш ем уся по-преж нему звон­
ким и чисты м. И сегодня мы чи­
таем  сТроки поэта, изучаем  поэ­
му Ш ота, запом инаем  ее наи ­
зусть . М ы встречаем  на нашей 
зем л е  гостей, которы м  такж е 
дорого его бессм ертное наслед­
ство, и готовы поведать о нем. 
все рассказать о его сложной 
судьбе, показать каж ды й к а ­
мень, связан ны й в легендах и 
преданиях с его им енем . Вся 
республика стала  м узеем . Гостн 
осм атриваю т пещ ерны й город 
В ардзна. вы рубленны й искус­
ными ум ельцам и в огромной 
скале, они преклоняю т головы 
перед развалинам и З а р зм а  и 
Х ертвнсн. осм атриваю т каж ды й 
кам ень, оставш ийся от Г елати  и

И калто. З д есь  бурлила  ж изнь. 
З д есь  восем ь веков н азад  изу ­
чали ф илософию  и историю , пи­
сали  стихи, обрабаты вали  м е­
т ал л , Строили храмы  и дворцы .

Е сть чем гордиться потомкам 
Р уставели . И все ж е  предм ет 
их особенной гордости то , что 
наполняет сердц е  каж дого  гр у ­
зина истинны м счастьем , что 
п озволяет сегодня так  радостно, 
с таким достоинством встречать 
гостей —  кто бы они ни были 
и с какого бы  континента ни 
приехали. Это дел а  куда  более 
близких лет, это успехи , достиг­
нуты е наш ей солнечной респуб­
ликой после установлен ия " в

к  .................«V-чаіі-міоечѵі пд/йдыи Г р ѵ з н и  С о в е т с к о й  в л а с ти
|  та , прош едш ем у скво зь  века  н кам ень, оставш ийся от Г елати  и В осем ь веков н азад  бы ла эпо­

х а  Ш ота. «Золоты м  веком » Г р у ­
зии назы вал и  то врем я.

А потом были годы  м рака и 
-бесправия, столетия  борьбы . 
Кровью  героев  обильно политы 
долины  и горы  Г рузии . Б еск о ­
нечны е войны  изнурили  страну. 
Зач ах л и  некогда -цветущ ие ви­
ноградники. сгорели  сады , р а з ­
руш ились храм ы . Свободолюби- 

|  вы й народ ж дал  дн я  своего ос-

о б  у л у ч ш е н и и  о р г а н и з а ц и и !  І Й Г & Ь
кой истории сохранял  веру в 
гр яду щ ее, свое трудолю бие, от­
кры тое друзьям  сердце. Он 
ж дал  и боролся, стр ем ясь  свои-

НА ОСНОВЕ ЛЕНИНСКИХ  
П Р И Н Ц И П О В

Постановление президиума ВЦСПС

социалистического соревнования
П резидиум  В Ц С П С  при нял  постановление об улучш ении  ор­

ганизации социалистического соревнования.
В постановлении отм ечено, что в социалистическом  со р евн ова­

нии сей ч ас  активно участву ет  больш инство рабочих, инж енерно-тех­
нических работников ц служ ащ их . С оциалистическое соревнование 
и его вы сш ая ступень — движ ение з а  ком м унистический труд  
имеют важ н ое значение для  успеш ного вы полнения задач  х озяй ст­
венного и культурного  строительства, поставленны х X X III съездом  
КПСС. У дарники и коллективы  ком м унистического труда  идут в 
первых, р я д ах  борьбы  з а  достойную  встречу  50-летия" о к т я б р я  и 
100-летия со дн я  рож дения В. И . Л енина.

В м есте с тем , говорится в постановлении, в органи зац ии  со­
циалистического соревнования и движ ения  за  ком м унистический 
труд есть сущ ественн ы е недостатки . Ч асто обязател ьства  соревную ­
щ ихся эконом ически не обосновы ваю тся, не подкрепляю тся органи­
зационно-техническим и м ерам ц. С лабо поставлена гласность р е ­
зультатов соревнования, пропаганда и внедрение передового опыта. 
На некоторы х предпри яти ях  хозяй ственн ы е и. проф сою зны е р у к о ­
водители приниж аю т значение м оральн ы х  стим улов. П ричины  от­
ставания^ некоторы х предприятий, цехов, участков, бри гад , отдель­
ных работников не вскры ваю тся , необходимой помощ и им  не 
о казы вается .

Н екоторы е проф сою зны е и хозяйственны е организации  прояв­
ляю т поспеш ность, п р и сваи вая  зв ан и я  уд&рников и коллективов 
ком м унистического труда. И ногда эти  зв ан и я  даю т к о л л екти вам , а 
такж е отдельны м  рабочим , колхозникам  и служ ащ им , которы е ещ е 
не добились вы соких р езу л ьтато в  в труде. Звание удар н и ка  ком ­
мунистического труда нередко  при сваивается  лиш ь по итогам  вы ­
полнения норм  вы работки , без у чета  повы ш ения знаний, к вал и ф и ­
кации рабочих  и служ ащ их , отнош ения их к ■ сем ье, поведения в 
быту.

В аж н ейш ая зад ач а , говорится в  постановлений, состоит в том,' 
чтобы повы сить организационны й уровен ь соревнования, и сп о л ьзо ­
вать все его  возм ож ности в борьбе за  вы полнение реш ений  X X III 
съезда  К П С С  и задан и й  новой пяти л етки , ф орм ировать ком м уни­
стические общ ественны е отнош ения и  воспиты вать чел о века  нового 
общ ества.

П риним аем ы е обязател ьства  долж ны  носить конкретны й х а ­
рактер, п р едусм атри вать  достиж ение наиболее вы соких технико- 
экономических показател ей  в данной отрасли , внедрение научной 
организации  труда, соверш енствование техники и технологии про­
изводства, распространени е  передового опы та, улучш ение охраны  
труда и техники безопасности, осущ ествлени е конкретны х м ер  для  
повы ш ения знаний  и квалиф икац ии  рабочих, колхозников и с л у ж а ­
щих, для  у лучш ен и я  воспитательной  работы  и соверш енствования 
бытового обслуж ивания.

Д виж ение за  ком м унистический  труд  долж но р азв и в аться  
как со ставн ая  часть и продолж ение социалистического соревнова­
ния ка основе лен инских  принципов организации  соревнования: ш и­
рокой гласности , сравним ости р езу л ьтато в , возм ож ности п ракти ­
ческого повторения опы та, товарищ еской  взаим опом ощ и.

С чи тать целесообразны м , п од черки вается  в постановлении, п р и ­
сваивать зв ан и я  коллективов и ударников ком м унистического тр у ­
да по итогам  работы  за  год. К оллективы , а  такж е '  ударники  ком ­
мунистического труда долж ны  подтверж дать свои зван и я  вы соким и 
показател ям и  в труде и учебе, соблю дением  норм ком м унистиче­
ской м орали . Если коллектив , а  т ак ж е  рабочие, колхозни ки  и 
служ ащ ие ухудш ат показатели  в работе, не вы полнят обязател ьств , 
им не долж ны  пр и сваи ваться  почетны е зван и я  на следую щ ий пе­
риод. „ • . .

З а  наруш ение трудовой дисциплины , неправильное  поведение 
в бы ту, хулиган ство  и другие проступки рабочие, колх о зн и ки  и сл у ­
ж ащ ие в отдельны х слу ч аях  могут л и ш аться  званий  в лю бое 
врем я тем и  органи зац иям и , которы м  предоставлено право при сваи ­
вать эти  звания .

Р еш ен о  ввести едины й по С С С Р  нагрудны й зн ак : «У дарник 
ком м унистического тр у да»  и удостоверен ие. К оллективам  бригад, 
участков, см ен , цехов, ф ерм , звен ьев  и равны м  им коллективам , 
завоевавш им  почетное звание, бу д у т  в р у чаться  вы м пел  и единое 
« С видетельство  о  присвоении зван и я  коллектива  ком м унистического 
труда» , утвер ж даем ы е областны м и, краевы м и  советам и проф сою зов 
вместе с соответствую щ им и советским и или хозяй ственн ы м и  орга­
нами. П редприятиям , о ргани зац иям , совхозам , колхозам , у достоен ­
ным почетного зв ан и я , вручаю тся учреж денны е Ц К  проф сою за и 
м инистерством , ведом ством  С С С Р  К расное зн ам я  и «Д иплом  о 
присвоении зван и я  ко л л екти ва  ком м унистического тр у да» .

Р еш ен о  создать при В ы сш ей ш коле проф сою зного движ ении 
научны й центр  но исследованию  теоретических  проблем  и обобщ е­
нию опы та социалистического соревнования  и движ ения з а  ком м у­
нистический труд . (Т А С С ).

ми рукам и  прибли­
зи ть этот день, к р е ­
пил^ у зы  братства  и 
друж бы  с честны ми 

■ п и и и г  лю дьми других на­
циональностей, оставался  радуш ­
ным и гостеприим ны м . Т ак  ро­
дилась, так  окреп ла  др у ж ба  тру­
дящ ихся Г рузни с рабочим и, с 
передовой интеллигенцией  Рос­
сии, с прогрессивно настроен ­
ными лю дьм и А рм ении и А зер ­
байдж ана, всех уголков страны .

З а р я  О ктября взо ш ла  над 
Грузней в ф е в р ал е  1921  года. 
45  лет отделяю т нас от тех ис­
торических дней, 4 5  л ет  борь­
бы и труда. 4 5  л ет  поступа­
тельного движ ения вперед — 
годы наш его счастья . М удрая 
ленинская национ альная  поли­
тика К ом м унистической -партии 
направила силы  народа по тому 
пути, которы й за  короткий, м е­
нее чем  полувековы м , отрезок 
времени привел республику  к 
полному и всестороннем у р ас­
цвету.

Мы го р д и л ся  своей республик 
кой, своими успехам и , достиг­
нуты ми трудолю бивы м  гр у зи н ­
ским народом , его  р у к ам и , его 
умом; его талантом .

Г рузия вы пускает ны не бо л ь­
ше электровозов, чем  со вр ем ен ­
ная Ф ранция. Н а р еке  И нгури 
строится гидроэлектростанц ия, 
мощ ность которой превы сит 
мощ ность всех им ею щ ихся в 
республике ГЭ С , вм есте взяты х; 
с  конвейера К утаисского  авто-

завода сходят соврем енны е м а­
ш ины , радую щ и е своей отдел­
кой и мощ ностью ; рѵставские 
химики овладели  слож нейш им и 
процессам и, чтобы  наладить вы ­
пуск кап ролактам а, ввести в 
строи завод синтетического во­
локна. В Тбилиси, как  хорош ий 
часовой м еханизм , рабо т а е т  
м етрополитен, а  вы ращ енны й в 
наш ей республике чай пьют во 
всех у го л к а х _ многомиллионного 
С оветского С ою за и дал еко  за 
его рубеж ам и.

Рядом  с развалин ам и  д р ев ­
них храм ов вы росли новы е х р а ­
мы науки  и искусства, новы е 
заводы , глубоко под зем лю  уш ли 
рудники и ш ахты , даю щ ие Р о ­
дине уголь н м еталл .

С егодняш няя Г рузия — это 
стр ан а  сплош ной грамотности, 
в ы с о к  оразвитой  культуры  и 
н ауки . Е ж едневно почти в 5 .0 0 0  
ш кол республики за  парты  са­
ди тся  около м иллиона учащ их­
ся. В 18 грузинских ву зах  полу­
чаю т вы сш ее образование без 
м алого 8 0  ты сяч  студентов. В е­
чером , когда заж и гаю тся на 
у л ицах  огни.чприветливо о ткр ы ­
ваю т двери многочисленны е те ­
атр ы , особенно ож ивленно с т а ­
новится более чем в двух т ы ­
сячах  клубов , в  двухстах  Д во р ­
цах и Д ом ах  культуры .

С егодня в  столице наш ей р ес ­
публики о ткры вается  сессия 

-А кадем ии н аук  Грузине к о й  
С С Р , посвящ енная 800-летию  
Ш ота Р у ставели .

А  ведь А кадем ия н аук  р ес ­

публики — это то­
ж е детищ е С овет­
ской власти . 180 
крупны х нау ч н ы х 
учреж дений  насчи­
ты вает  сегодняш няя 
Г р у зи я . В них пло­
дотворно трудятся , 
реш аю т важ нейш ие 
соврем енны е проб­
л ем ы  более 12 ты ­
сяч  научны х р абот­
ников,

П оистнне золотой век  настал 
для  Г рузии после О ктября. В м е­
сте со всеми советским и лю дь­
ми трудящ и еся  наш ей респуб­
лики готовятся торж ественно 
о тм етить 50-летие В еликого 
О ктябр я  и 100-летие со дня 
рож дения основателя К ом м уни­
стической партии Советского 
С ою за и со зд ател е  первого в 
м ире социалистического . госу ­
д ар ства  В. И. Л енина.

В ек XII и век  XX. П рекр ас­
ны м и бы ли м ечты  великого Ш о­
т а , он звал  народы  к братству  и 
м иру, хогсл  видеть лю дей сво ­
бодны м и и счастливы м и .

« З л о  срази в, добро пребудет 
В этом м ире беспредельно»

Мы п еределы ваем  м ир, мы 
строим  общ ество, на зн ам енах  
которого будет начертано  М ир, 
Т руд , С вобода, Р авен ство , Б р а т ­
ство и  С частье всех народов.

С оветская Г рузи я  живет; пол­
нокровной счастливой ж изнью . 
В друж ной  сем ье  советских  н а ­
родов трудящ и еся  республики 
п ознали  свой золотой век — век 
б р атства  и счастья .

Пленум ВЦСПС
В М оскве 27  с ен тяб р я  в Б о л ь­

ш ом зал е  Д ворца труда  откры лся 
X пленум  В Ц С П С . О бсуж даю тся 
вопросы  усилен ия  организаторской  
работы  проф сою зов. С докладом  
вы ступил с ек р е та р ь  В Ц С П С  В. И . 
П рохоров. (Т А С С ). ,

В п рен и ях  по докладу  вы сту­
пили пр едсед ател ь  Ц ентрального 
ком итета проф сою за рабочих м а­
ш иностроения Г. П. С офонов, 
п р едсед ател ь  М осковского город­
ского совета  профсою зов В И. 
К рестьянинов, председатель У кра­
инского республиканского  совета 
проф сою зов В. К . К лим енко и 
другие.

2 8  с ен тяб р я  . пленум  В Ц СП С 
§8 продолж ит работу . (Т А С С ).

|  П А М Я Т И  СТАРЕЙШЕГО
і

„ П о б е д а  б у д е т  за н а м и "

Митинг солидарности
ААН О Д. (ТА С С ). Здесь состоялся большой 

митинг вьетнамских трудящихся по случаю пре­
бывания в  Д Р В  чехословацкой партийно-пулви- 
тельственной делегации, возглавляемой предсе­
дателем правительства ЧССР и членом П рези­
диума ЦК КПЧ Йозефом Ленартом. На митин­
ге присутствовали премьер-министр Д Р В  Фам 
В ан Д онг и другие руководители партии и пра­
вительства Д Р В .

Выступая на митинге, председатель админи­
стративного комитета Х аноя Чан З у й  Хынг 
вы разил благодарность Компартии, правитель­
ству и  народу ЧССР за их сердечную поддерж­
ку  борьбы вьетнамского народа против амери­
канской агрессии. От имени ханойцев он попро­
сил делегацию передать жителям Праги знамя, 
на котором начертаны слова: с Д а  здравствует 
сердечная дружба между вьетнамским'и чехо­

словацким народами!».
В ответной- речи Позеф Ленарт' 

подчеркнул, что Компартия и пра­
вительство ЧССР будут продол­
жать принимать .всё необходимые 
меры в целях  эффективной под­
держки вьетнамского народа в его 
справедливой борьбе.

Затем председатель правитель­
ства ЧССР И. Ленарт передал в 
дар жителям Ханоя бюст В. И.
Ленина.

П А Р И Ж , 27  сен- м а. М ы преисполне- 
тяб р я . (Т А С С ). Пре- ны реш им ости выиг- 
м ьер-м инистр  Д ем о- р а ть  ее, чего бы  это 
кратической  Респуб- ни стоило, 
л и к и  В ьетнам  Ф ам  О твечая  на вопрос 
В ан  Д онг в ы р ази л  о  возм ож ности  до- 
у вер ен н о сть  в том , сти ж ен и я  м ира во 
что  вьетн ам ский  на- В ьетнам е путем  пе- 
род одер ж и т победу реговоров , Ф ам  Ван 
в  своей  борьбе  про- Д онг заяви л : Все за- 
ти в  ам ер и кан ски х  висит от того, на  ка- 
агрессоров . Это за - к и х  основах искать 
яв л ен и е , опублико- м ирное реш ение с 
ванное в  сегодняш - пом ощ ью  перегово- 
шемг ном ере газеты  ро в . Н а основе Ж е- 
« Ю м аните» , Ф ам  невских  соглаш ений? 
В ан Д онг сд ел ал  в Т о гд а  нуж но  исхо- 

'  беседе с и звестной  ди ть и з  четы рех  
ф ран ц узской  ж у р н а - . пун ктов правительст- 
л исткой  М адлен Риф* ва  Д Р В  и пяти пунк- 
ф о , которая  побыва- т о » ' Н ационального 
л а  в  качестве  кор- ф р о н т а  освобожде- 
респондента «Ю м а- н и я  Ю ж ного Вьет- 
ни те»  как  в  С евер- н ам а, и это  —  един- 
ном, т а к  и в  Ю ж ном ствен н ая  основа для
В ьетнам е.

М ы вы играем  эту  
войну, с к а за л  глава

справедливого  р еш е­
н и я  пр о б лем  Вьет-

прави тел ьства  демо- н ам а, Д ругой  основы 
к р ати ч еско го  В ьетна- нѳ су щ еств у ет , по-.?

В а л ь т е р  У л ь б р и х т  

п р и б ы л  в Б е л г р а д

Б Е Л Г Р А Д . (ТА С С )'. По при­
глаш ению  президен та  С Ф Р Ю , 
Г енерального  сек р етар я  С ою за 
ком м унистов Ю гославии Иоснпа 
Б р о з  Тито в  Б ел гр ад  прибы л с 
оф ициальны м  визитом  п редседа­
тел ь  Г осударственного совета 
Г Д Р , П ервы й сек р етар ь  ЦК С о­
циалистической единой партии 
Г ерм ании В альтер  У льбрихт.

В. У льбрихта сопровож даю т 
член Политбю ро, с ек р етар ь  ЦК 
С Е П Г  Г. М иттаг, м инистр ино­
странны х дел  Г Д Р  О . В инцер и 
другие оф ициальны е лица.

На Г е н е р а л ьн о й  Ассам б лее
Н ЬЮ -ЙОРК, 26 сентября. (Спец. 

корр. ТАСС). Выступивший на се­
годняшнем пленарном заседании 
XXI сессии Генеральной Ассам­
блеи ООН глава делегации ЧССР 
министр иностранных дел Вацлав 
Д авид заявил, что США грубо на­
рушают обязательства, взятые 
ими при подписании Устава ООН. 
Агрессия Соединенных Ш татов 
против вьетнамского народа пред­
ставляет собой серьезнейшую уг­
розу миру, и безопасности не толь­
ко в Юго-Восточной Азии, но и во 
всем мире и является такж е гру­
бейшим нарушением принципов 
международного права.

Существующая сейчас в мире 
опасная напряженность, продол­
ж ал делегат ЧССР, как никогда, 
подчеркивает тѵ роль, которую 
должна играть ООН в вопросах 
поддержания мира и безопасно­
сти. соблюдения принципов Уста­
ва ООН. Именно поэтому делега­
ц и я ' Чехословакии считает, заявил 
министр иностранных дел ЧССР, 
что Генеральная Ассамблея долж ­
на торжественно подтвердить обя­
занность государств соблюдать от­
каз от применения силы в отно­
шениях с другими государствами, 
уваж ать права народов на само­
определение, долж на заклеймить 
агрессию как преступление про­

тив человечества, призвать все го­
сударства строго соблюдать ука­
занные принципы и немедленно 
прекратить все действия, нару­
шающие их.

Вацлав Д авид высказался за 
принятие в члены ООН Герман­
ской Демократической Республи­
ки. за  предоставление К Н Р ее з а ­
конного места в ООН. Он реши­
тельно поддержал требование об 
исключении из повестки дня XXI 
сессии Генеральной Ассамблеи так 
называемого «корейского вопро­
са».

П рем ьер-м ини с т р  
- Д Р В  в ы ск азал ся  п р о ­
тив вм еш ательства  
ООН во вьетн ам ские 
дела. Г оворя о по­
м ощ и, которую  сто­
ронники м ира во 
всем  м ире м огут о к а ­
зать  вьетн ам ском у  
народу , он заявил: 
С амой лучш ей  по­
мощ ью  д л ^  нас я в л я ­
ется политическая  
поддерж ка, осуж де­
ние агрессивной  вой­
ны С Ш А . Это — 
поддерж ка н а ш е й  
борьбы  з а  '  нацио­
нальное освобож де­
ние, под дер ж ка  н а ­
шей борьбы  за  мир. 
П усть ж е  эта  под­
дер ж ка  ш ирится  и 
р азви вается , прини­
м ает все возм ож ны е 
ф орм ы .

о

С Ш А

ВАШ ИНГТОН, 27 сентября. (ТАСС). Вчера 
состоялась первая встреча президента Д ж онсо­
на с канцлером ФРГ Эрхардом, которая про­
долж алась около двух часов. В течение 'п о л у ­

тора часов они вели переговоры 
вдвоем, затем к ним присоедини­
лись министры и другие совет­
ники.'

Секретарь Белого дома по во­
просам печати Мойере сообщил 
корреспондентам, что Джонсон и 
Эрхард обсуждали военные и по­
литические проблемы НАТО, во­
прос о выполнении Западной Гер­
манией обязательства закупить в 
США до 30 июня следующего го­
да военное снаряжение на сумму 
1,35 миллиарда долларов, пробле­
мы торговли и вопрос о сотрудни­
честве в исследовании космоса, 
Мойере сказал, что президент н 
канцлер продолжат обсуждение 
этих вопросов.

ско л ьку  четы р н а­
дц ать  пунктов Д ж он­
сона —  это  не м ир, 
это —  война.

П рем ьер-м ини с т р 
Д Р В  отрицательно  
ответил на вопрос, 
м ож ет ли вы садка  во 
В ьетнам е новы х ам е ­
риканских подкреп­
лений численностью  
в 5 0 0 — 8 0 0  ты сяч  
солдат привести  к 
изм енению  военной 
ситуаци и  в пользу  
С Ш А . М ы, сказал  
Ф ам  В ан Д он г, з а ­
кали ли сь  в борьбе, 
готовы  д ать  отпор 
сотням  ты сяч  новы х 
солдат  ам ериканской  
арм ии.

Э р х а р д

Стихийные бедствия в Японии
ТОКИО, 27 сентября. (ТАСС). 

Т ретьи  сутки  спасательн ы е отряды , 
сф орм ированны е и з граж данского  н а­
селен ия и  регулярны х войск, ведут 
работы  по устранению  последствий 
тайф ун ов, обруш ивш ихся па Японию 
в ночь н а  25 сентября. Свыше трех­
сот  человек погибш их и пропавш их 
без вести , бблее 700 человек ран е­
ны х — таков трагический  итог р а з­
руш и тельн ой  деятельн ости  разб> ше- 
вавш ей ся  стихии.

У щ ерб, нан есен ны й  тайф унам и 
различны м  предп ри яти ям  в Токио и

в 20 п реф ектурах Я понии, по предва­
рительной оценке м и н и стерства  стро­
ительства, достигает почтя 4,9 м и л­
л и арда  иен.

Д ругое стихийное бедствие постиг­
ло горную  п реф ектуру  Н агано. Сей­
см ические стан ци и  зареги стри ровали  
там  сегодня сильное зем летрясени е . 
Сила подзем ны х толчков в эпицентре 
зем летрясени я, в районе населен но­
го пункта К оси оку , д ости гала  5 бал­
лов по сем ибалльной  ш кал е , п ри н я­
той в Японии. Н екоторы е ааан п я  в 
городе получили  п овреж д ен и я . Че­
ловеческих ж ер тв  нет.
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Теплые встречи на грузинской земле
Ю билейны е тор ж ества  в честь 

8 0 0 -л ети я  Р у ставели  в  р азгар е , 
но поток гостей. • едущ их на 
древню ю  грузинскую  зем лю  от­
дать дань у важ ен и я  ее велико­
му сы ну, не пр ек р ащ ается .

В чера, 27  сен тя б р я , сам олет 
из М обквы доставил  в Тбилиси 
новую  группу советских  и зар у ­
беж ны х гостей . По тр ап у  схо­
дят видный испанский поэт Р а ­
ф аэл ь  А льберти  с супругой , и з ­
вестной поэтессой и общ ествен­
ной деятельн ицей  М арией Т ер е­
зой Л еон.

На юбилей Шота Руставели 
прибыли посланцы разных стран и 
народов.

Н а  с н и м к е  (слева направо): 
Сабит Муканов (К азахстан), Ра­
фаэль Альберти (И спания), Кар­
ло Леви (И тали я), Ц. Дамдннсу- 
рэн (М онголия), С. Сартаков 
(М осква).

Фото М. Квирикашвили.

— Т ридцать лет н азад  мы 
бы ли на этой благословенной 
зе м л е , давш ей м иру великого 
Р у став ел и . —  говорят они. — 
Т огда мы увезл и  отсю да пре­
красны й аром ат руставелевских  
строк. С ейчас мы вновь сч аст ­
ливы  при ехать к вам  на п р азд ­
нование 8 0 0 -л ети я  гениального 

■поэта.
— Я побы вал в  Т билиси 

семь лет назад , но тот, кто  по­
лю бил Грузию , всегда рад  встр е­
чи с ней, — с к азал  известны й 
итальянски й  писатель и х удож ­
ник К арло  Л еви. — В еличие 
ваш его Р у ставели  заклю чено  в 
его поэм е, мысли которой по­
нятны  и близки итальянцам .

И м я В иктора К ернбаха. п е ­
реводчика  « В и тязя  в тигровой 
ш куре»  на рум ы нский  язы к , 
хорош о известно в Грузии .

— Я рад , — за я в и л  он, — 
участво вать  в  ю билее бессм ерт­
ного Р у ставели , вдохновенного

певца друж бы  и бр атства  
родов.

—  Мы гдрды , —  за я в и л  ру ­
ководитель делегац ии  м осков­
ски х  учены х, видны й советский 
историк, член  прези д и у м а  А ка­
демии наук С С С Р  Е. Ж у к о в ,— 
что деятели  н ау к и  столицы  
уполном очили нас п редставлять  
их на ю билее.

—  Р у став ел и  — это  сгусток 
грузинской  к у л ьту р ы , — ска­
за л  директор И н ститута ар х ео ­
логии А кадем ии н аук  С С С Р 
Б . Ры баков. — Ю билей вел и ­
кого поэта — больш ой п р азд ­
ник всей м ировой к у л ьту р ы .

В Тбилиси прибы ли редактор  
ж урнала  «Ю н ость»  писатель 
Б орис П олевой, м и н и стр  к у л ь ­
туры  Т уркм енской  С С Р  К. Сейт- 
лиев , пи сатель и критик , гене­
ральны й  дирентор  И тальянского  
радио и тел еви ден и я  Леоне 
Пиччиони с супругой , поэт и 
критик Э дуардо  С ангвинетти  и 
другие. (Г р у зТ А Г ).

^  ЗАС ЕДА НИЕ, ПОСВЯЩ ЕННОЕ 
100-ЛЕ1 ИЮ СО ДН Я РО Ж ДЕН И Я  

С. Я. А Л Л И Л У ЕВ А  -

С ем ь р а з  ц арски е  опричники 
ар есто вы вал и  и бросали  в м рачны е 
казем аты  старей ш его ' деятел я  р е ­
волю ционного движ ения  в России  
С. Я . А л л и л у ев а . Т риж ды  находил­
ся он в страш ном  М етехском  зам ке  
в Т иф лисе. Но ар есты  и и здевател ь­
ства  ж ан д ар м ер и и  не слом или  .во­
лю  м уж ественного  револю ционера. 
К аж д ы й  р а з , вы х о дя  и з  засаенков 
сам о д ер ж ави я , он с новой энергией 
вк л ю ч ал ся  в борьбу  против ц а р и з­
м а. П осле ию льских  дней 191 7  го­
да  в П етрограде  на к варти ре  С ер­
гея  Я ко вл еви ч а  несколько  дней 
с кр ы в ал ся  В. И. Л енин.

: С толетию  со дня рож дения С. Я. 
А л л и л у ев а  бы до-досвящ ено 26  сен­
тябр я  расш иренное заседание  У ч е­
ного совета  Г осударственного м у­
з е я  револю ции С С С Р .

Д оклад  о ж изни  и револю цион­
ной д еятельн ости  А л л и л у ева  сде­
л а л  зам ести тел ь  ди ректора  И н ­
сти ту та  м аркси зм а-лен и н и зм а пфи 
Ц К  К П С С  А . А . С оловьев.

З атем  воспом инаниям и об А л­
л и л у еве  поделились знавш ие его 
с тар ы е  ком м унисты  Н . П . Б огда­
нов, М. В . . Ф о ф ан ова , И . И. Та-
лах ад зе . 

г. Москва.
(К орр. ТАСС) , 1

Иранский принц 
в Т б и л и с и

П ринц И р ан а  А бдор  Р е за  Пех­
леви  и сопровож даю щ ие е го -л и ц а  
проездом  и з А лм а-А ты  в М оскву 
посетили Т билиси.

И ранский  принц встретился с 
м инистром  иностранны х дел  Г ру­
зинской  С С Р  А . А,- Гигош вили. В 
честь  вы сокого гостя  бы л дан обед, 
прош едш ий в теплой, д руж ествен ­
ной обстановке . (Г р у зТ А Г ).

У К А З  -
П Р Е З И Д И У М А  В Е Р Х О В Н О Г О  
С О В Е Т А  Г Р У З И Н С К О Й  С С Р

О Н А ГРА Ж Д Е Н И И  
тов. К А Н Т А РИ Я  И. И. 
ПОЧЕТНОЙ ГРАМОТОЙ 

П РЕЗИ Д И У М А  ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
ГРУ ЗИ Н С К О Й  ССР

• З а  долголетню ю  и плодотворную  
работу  в советских  и хозяй ствен ­
ны х о р ган ах , в связи  с  п ятидесяти ­
летием  со  дн я  рож дения н агр а ­
ди ть п р ед сед ател я  исполком а Зуг- 
дидского  районного С овета д еп у ­
татов  тр у д ящ и х ся  тов. К ан тари я  
И родия И влоновича П очетной гр а ­
мотой П р ези д и у м а  В ерховного Со­
вета  Г рузин ской  С С Р .

П редседатель П рези ди ум а Верховного 
Совета Грузин ской  ССР

Г. ДЗОЦ ЕН И ДЗЕ. 
Секретарь П рези диум а Верховного 
Совета Грузин ской  ССР

з .  к в А ч а д З е .
Тбилиси,
27 сен тяб р я  ,1956. г.

У К А З
П Р Е З И Д И У М А  В Е Р Х О В Н О Г О  

С О В Е Т А  Г Р У З И Н С К О Й  С С Р

О ПРИСВОЕНИИ 
тов. Ш А ГИ Н Я Н  Э. М.

1 ПОЧЕТНОГО ЗВ А Н И Я  НАРОДНОЙ 
А РТИСТКИ  ГРУЗИНСКОЙ ССР

З а  засл у ги  в развити и  гр у зи н ­
ского советского  театрального  ис­
кусства, в  свя зи  с сем и д есяти ле­
тием  со дня р о ж дения  присвоить 
тов. >Ш агннян Э л ьзе  ^М ихайловне 
почетное зван и е  народной а р т и ­
стки  Г рузинской  С С Р .

П редседатель П резидиум а Верховного
Совета Грузинской  ССР

Г. ДЗОЦ ЕН И ДЗЕ.
С екретарь П резидиум а Верховного
Совета Грузин ской  ССР

.  КВАЧАДЗЕ.
Тбилиси.
27 сентября 1966 і*



Этот портрет Шота Руставели был обнаружен в 1960 году в иеруса­
лимском Крестном монастыре. Поэт-академик Ираклий Абашидзе, акаде­
мики Акакий Шанидзе и Георгий Ахвледиани изучили и восстановили этот 
замечательный памятник грузинской культуры. Так вновь вернулся на ро­
дину великий Шота...

РУСТАВЕЛИ И ЗАРЯ РЕНЕССАНСА
В эпоху Т ам ар  протекала  деятельн ость И о ­

анна Ш автели  (второго), прославленного поэ­
та, которого другой историк царицы  Т ам ар  
(п ер вая  четверть X III века) назы вает  «ф илосо­
фом и ритором, слагаю щ им  стихи». В другом  
историческом источнике X III века И оанн 
Ш автел и  назван  «светочем  духовной ф ило­
соф ии».

З д есь  ж е следует отм етить, что вы сокие по­
кровители  гум анистического движ ения в  Г р у ­
зии Д авид С троитель, Д ем етре  I и  Т ам ар  бы ­
ли не только просвещ енны м и м еценатам и  гр у ­
зинской  л итературы , но и вы даю щ им ися поэ­
тами.

С охранилось поэтическое творение Д авида 
С троителя «П есни п окаян и я» , отмеченное 
больш им  талантом . Д ем етр е  I упом инается в 
источниках как  известны й поэт. И з его  ли те­
р атурного  н аследия  сохрани лось несколько 
стихотворений, в том числе поэтический гимн 
«Т ы  виноградник цветущ ий». Гимн этот и 
поныне популярен в Г рузии .

П ервы й историк царицы  Т ам ар  последню ю  
главу своего труда  посвящ ает Ш ам хорской 
битве. Г рузия о к азал ась  перед лицом стр аш ­
ного испы тания — против нее бы ла о б ъ яв л е ­
на «свящ ен ная война» . В этой войне объ ед и­
нилось все ближ невосточное .мусульманство 
во главе  с хали ф ом . В зн ак  непобедимости 
этого воинства х али ф  вы ставил  перед  ним 
свое ж елто-зеленое зн ам я  ислам а. М усуль­
м анская  арм и я бы ла разгр о м л ен а  в Ш ам хоре 
в 1 1 9 5  году, а зн ам я  х али ф а, по сви детель­
ству историка, бы ло отправлено  царицей  Т а­
м ар  в качестве тр о ф ея  в Ге.іати . В чесТь же 
национального торж ества  царица Т ам ар  со ­
зд а л а  стихотворение, тек ст  которого историк 
приводит, зак ан ч и в ая  свое повествование.

С тихотворение Т ам ар  отм ечено подлинным 
талантом . Это больш ая  поэзия. Д ош ли до нас 
и некоторы е стихотворения Т ам ар  (каж дое из 
пяти  строф ), составляю щ ие едины й ц и кл  — 
«С ияния солнца».

Г Р У ЗИ Н С К И Й  эпос X I— X III веков
представлен  двум я ж анрам и: ром анти­
ческим эпосом и ры царским  романом. 

О бразцом  ры царского  ром ана я в л я ет ся  «Ами- 
ран-Д аредж анианн» М оисея Х онели. Этот 
весьма" пространны й ром ан создан в середине 
X II века  и дош ел до наш их дней. С романом 
Х онели хорош о был зн аком  Р у ставели  — он 
упом янут в известной библиограф ической стр о ­
ф е « В и тязя  в тигровой ш куре» , и в поэме м ож ­
но найти некоторы е его  отзвуки .

Ч то  касается  эпоса ром антического, то из 
м ногочисленны х произведений этого ж ан р а , 
сущ ествовавш их в X I I — X III веках  и о кото­
ры х сохранились ли тер ату р н ы е  сви детельства, 
д а  наш их дней дош ел лиш ь « В и тязь  в ти гр о ­
вой ш куре* . Уже по этом у одному м ож но су­
дить о м асш табах и последствиях  катастроф ы , 
испы танной Грузией в последую щ их веках, по­
глотивш ей больш ую  часть грузинского  л и те ­
ратурного  наследства  классической  поры .

В есьм а зн ачительны м  произведением  ром ан­
тического эпического ж ан р а , как  эго  явствует 
из ли тературн ы х источников, бы ла  поэм а зн а ­
менитого поэта С аргиса Т м огвелн «Д иларге- 
тиан и», написанная в  1 1 9 0  годах. С огласно 
тексту  X II оды Ч ах р у х адзе , поэма С аргиса 
Т м огвелн п о льзовалась  больш ой известностью  
среди соврем енников. В ы соко оценена поэма 
и в вы ш еупом янутой заклю чительной  строф е 
« В и тязя  в тигровой ш ку р е» .

Н ар яд у  с худож ественной , вы сокого р а зв и ­
тия достигаю т в эту  эпоху и другие области 
литер ату р ы . В первую  очередь это касается  
грузинской  историограф ии. Ч еты ре сохранив­
ш ихся пам ятника грузинской  историограф ии 
X II — X III веков явл яю тся  подлинны м у к р аш е­
нием литер ату р ы  класси ческой  эпохи.

Мы не преувеличим , если  скаж ем , что эти 
пам ятники  грузинской  историограф ии можно 
поставить в один р я д  с лучш им и творениям и 
византийской историограф ии . Все их авторы  
бы ли представителям и  грузинской  гум ани сти ­
ческой ш колы . И х тр у ды  раскры ваю т нам  ш и­
рокие исторические горизонты  и являю тся 
вм есте с тем п рекрасны м и  образцам и гр у зи н ­
ской  классической прозы . .

Из пепла и руин возродился древний Руставн. Много ве­
ков назад здесь стонала земля под копытами вражеской 
конницы, звенели мечи, вздымались сполохи пожаров.

Сегодня социалистический Рустави — крупнейший про­
мышленный центр Грузин, ю род металлургов и химиков. 
Разнообразная продукция его заводов хорошо известна да­
леко за пределами нашей республики, экспортируется в де­
сятки стран мира.

Н а  с н и м к е :  доменный цех Руставского металлургиче­
ского завода.

Фото М. Квирикашвили.

ПОСВЯЩАЕТСЯ 300-ЛЕТИЮ
В Тбилисском государственном университете откры- } 

лась большая книжно-иллюстративная выставка. На і) 
стендах— многочисленные иллюстрации к  поэме «Витязь )> 
в тигровой иікуре», издания переводов бессмертного  ̂
произведения на русский, белорусский, украинский, 
французский и другие языки. і 

* * *
«Шота Руставели» — так названа выставка фотодо­

кументов, организованная в помещении Кировского 
районного Совета депутатов трудящихся. Представ­
лены фотокопии иллюстраций к  поэме, портреты поэта.

* * *
Ю билейный вечер, посвященный 800-летию со дня |і 

рождения Шота Руставели, провели актеры Тбилисско- <| 
го государственного русского театра юного зрителя со- |і 
вмсстно с учащимися тбилисской 43-й средней школы. ![ 
Стихи советских и зарубеж ных поэтов прочли актеры '! 
театра. Силами учащихся был показан монтаж поэмы ? 
«Витязь в тигровой шкуре».

* * • * I'
Учащиеся тбилисской 25-й средней школы юбилейные |І

дни, посвящ енное 800-летию Шота Руставели, отметили ? 
литературным вечером. На *голубой огонек» в гости к 5 
ребятам приш ли актеры, знатные лю ди города.

*  *  *

В тбилисской 37-й средней школе открылась выстав­
ка *Шота Руставели». На ее стендах— издания *Витязя 
в тигровой шкуре», стихи советских поэтов, посвящен­
ные гению грузинской поэзии.

Ю билейные выставки открыты также в других шко- ’л 
ла х  Тбилиси. (ГрузТ А Г ). ■,

■Л-Л-.Ѵ.ѴЛѴЛ"Л'.ѴЧ%Ѵ.ѴѴ.ѴЛѴ.Ѵ.*.ѴЛѴЛ%ѵ!'

СКВОЗЬ  ГЛУБЬ ВЕКОВ

В Е В Р О П Е Й С К И Х  стр а н а х  в X I— X III 
веках  начи нается  г у м а н и с т и ч е с к о е  
движ ение, у в ен ч ав ш ееся  спустя  не­

ско л ьк о  столетий великим  европейским  Р ен ес ­
сансом . Д виж ение это за р о ж д ается  как  в с тр а ­
н ах  Восточной Е вропы , так  и в стр ан ах  З а ­
падной Е вропы , но первоисточником  его, ес­
тественно, о к азал ась  ли д и р у ю щ ая  стр ан а  вос­
точноевропейского  м ира — В изантия.

Н а протяж ении  X I— X II столетий р енессан ­
сное гум ани стическое дви ж ен и е постепенно 
о х вати л о  европейский  м ир. развер н у вш и сь 
сн ач ал а  в В и зан ти и — с первой  половины  XI 
век а , затем  в Г р у зи н — с конца X I века , и, на­
конец , — в Зап адн о й  Е вропе (X II век).

К ак  отраж ен ие и вы р аж ен и е  этого процес­
са, одна за  другой  у ч р еж д аю тся  академ ии  и 
ун и вер си теты , ставш и е подлинны м и очагам и 
гум ани стического  д ви ж ен и я , —  в В изантии 
(М ан ган ск ал  а к ад ем и я , сер ед и н а  X I в .), в 
Г ру зн и  (Г ел атск ая  ак а д е м и я , начало  X II в .), 
в З ап ад н о й  Е вропе (П ар и ж ск и й  и Ш артрский  
ун и вер си теты  во Ф ранции в  X II веке и Б о ­
ло н ски й  уни верситет в И тал и и  в  X II в.).

Н е  лиш ено и н тереса  то  обсто ятельство , что 
в р я д а х  руководителей  и вож дей  гум ани­
стического  движ ения  в В изантии  н ар я д у  с 
гр е к а м и  мы встречаем  и гр у зи н . К ак  и звест­
но, в К онстантинополе в  1 0 8 2  году предали  
а н аф ем е  известного  д е я те л я  византийского  Р е ­
н е ссан са , ф илософ а И оанна И тал а . С подвиж ­
ником  И оанна И тал а  бы л гр узинский  ф и л о ­
со ф  И оанн П етрнци, д еятел ьн о сть  которого в 
это  в р ем я  п р о текал а  в В изантии . В 1 0 8 2  году 
вм есте  с И оанном И талом  п од вергся  гонениям  
и И оан н  ІІетрици.

С л ед у ет  п одчеркн уть , что деятел ьн о сть  
И оанна ІІетрици, п р о тек ав ш ая  в последней 
трети  X I и в н ачал е  X II век о в , бы ла больш им  
я в л ен и ем  не то лько  гр у зи н ск о й  ф илософ ии , 
но и истори и  ф илософ ии  европ ей ского  ср ед ­
н е в ек о в ья  в целом . О ри гин альное  ф и лософ ­
ск о е  сочинение И оанна П етрм ци, написанное 
па грузи н ском  я зы к е  — «Т о лко ван и е  платон ов­
ской  ф илософ ии » , — один и з  зам еч ател ьн ей ш и х  
п ам ятн и ко в , о ставлен н ы х  н ам  средн евековой  
ф и л о со ф ск о й  м ы слью .

В конце X I века  И оанн  П етри ци  в о зв р ащ а­
ется  и з В изантин в Г рузию . Г ру зи н ски й  ц арь 
Д ав и д  С тр о и тел ь , вели ки й  государственны й 
д е я т е л ь  своего врем ени  и сторонн ик  гум ани­
сти ч еск о го  дви ж ен и я , п р и гл аси л  И оанна 
ІІетр н ц и  в Г елатскую  академ и ю .

И , р азу м еется , особое зн ач ен и е  при обрета­
ет  т а к ж е  и тот ф а к т , что с ф илософ ским  на­
сл ед и ем  И оанна ІІетриц и  хорош о бы л зн аком  
Ш о та  Р у с тав е л и . В его  п оэм е явственно с л ы ­
ш атся  о тзву к и  ф и л о со ф ск и х  идей И оанна 
П етр и ц и .

И ако ва  ж е  бы ла п о л и ти ч еск ая  обстановка 
в Г р у зи н  и на К авк азе  в X I I — X III веках?

Г р у зи н ск о е  государство , в  грани цах  кото­
рого  в первой  четверти  X II в е к а  объ едини лась 
осн о в н ая  часть З а к а в к а з ь я  от  Ч ерного  до К ас­
пи йского  м орей , на п р отяж ени и  X II века  все 
б о л ее  у си л и в ал о сь  и у к р еп л я л о с ь . А  на р у бе­
ж е  X II и X III веков, в эп оху  царицы  Т ам ар , 
Г р у зи я  я в л я ется  больш им  и м огучим  государ­
ств о м  европейской  ци ви ли зац и и  на подступах 
к Б л и ж н е м у  В остоку. Г р у зи я , таки м  образом , 
З ан ял а  м есто В изантин . Г р у зи я  в эту  эпоху 
стан о в и тся  больш им  политическим  центром , 
объ ед и н яю щ и м  все  народы  К а в к а за , с ш иро­
ки м и  и прочны м и свя зя м и  со  всем и к а в к а з ­
ски м и  зем л я м и .

Г р у зи я  X I I — X III веков , когд а  бы ла напи­
сан а  поэм а Р у став ел и  « В и т я зь  в тигровой 
ш к у р е » , я в л я л а  собой м огуч ее  государство  ев ­

ропейской цивилизации на сты ке  западного 
и восточного миров. И феном ен Р у став ел и  не 
м ож ет бы ть понят и объясн ен  вне контекста 
исторического р азви ти я  грузинской  л и тер ату ­
ры, без учета  всей слож ной специф ики д р е в ­
ней грузинской  культуры .

П УТИ р азви ти я  грузинской  л итературы , 
начи ная с IV — V веков  и кон ч ая  эпо­
хой Р у став ел и , то есть X I I — X III в ек а ­

ми, отм ечены  рядом  особенностей, вы деляю ­
щ их грузинскую  л итературу  и з числа восточно­
европейских христианских л и т ер а ту р  средне­
вековья. П ервая и основная особенность з а ­
клю чается  в том, что в Г рузии  ш ирокое р а з ­
витие получила чисто светская  х у дож ествен ­
ная  л и тер ату р а . Б  этом  отнош ении гр узинская  
л и тер ату р а  пр едставл яла  собой явлен и е  наи ­
более зн ачительное  и зам еч ател ьн о е  среди  
христи ан ских  л и тер ату р  средн евековья .

Д л я  полноты  картины  хочется отм етить , что 
гр у зи н ск ая  л и тер ату р а  средних веков  не ис­
черп ы валась , разу м еется , областью  светской 
худож ественной  литературы . В ней  богато 
бы ли представлены  все остальны е, х а р ак т ер ­
ные дли средневековой  литер ату р ы , ж анры .

П ериод, непосредственно подготовивш ий 
почву д л я  появления гениального творения 
Ш ота Р у став ел и , хронологически со вп ад ает  с 
эпохой наибольш его политического м огущ е­
ства и культурного  расцвета Г рузин . Д ействи­
тельно , отку д а  проистекает т а  ш ирота миро­
во ззр ен и я , тот подлинный дух  гум ани зм а, ко­
торы м и пронизана поэма Р у став ел и ?

Одним и з определяю щ их услови й  этого про­
цесса явилось то обстоятельство , что Г рузия, 
стр ан а  европейской  циви ли зации , находилась 
на сты ке двух  м и р о в— христианского  Зап ада  
и м усульм ан ского  Востока. Г р у зи я  осущ ест­
в л я л а  теснейш ую  взаи м освязь  с обеим и ми­
р ам и , им енно здесь происходили в стр еча  и 
скр ещ и ван и е  западной  и восточной к у л ьту р . 
Б л а го д а р я  этом у стало  возм ож ны м  преодоление 
средн евековой  религиозной обособленности, 
зам кн у то сти  и огр ан и чен н о сти ., В силу  этого 
произош ло раскрепощ ение м ы сли  от средн е­
в ековы х  пут, освобож дение ду х а  и з тисков 
средн евековой  догм атики. Н а  этой почве у гл у ­
билось и достигло  новых вы сот гум ани стиче­
ское движ ение в  Грузии.

П лодотворной встрече западной  и  восточ­
ной к у л ьту р  и их своеобразном у синтезу  бл а­
гоп ри ятствовали  исклю чительны е общ ествен ­
но-политические условия, сло ж и вш и еся  в 
Г ру зи и  в XII и в начале X III столетий .

В К аких ж е  именно конкретны х  у сло ви ях  и 
в каком  виде происходило на грузинской  поч­
ве сли яние идущ их с З ап ад а  и с В остока ку л ь­
ту р н ы х  потоков?

С начал а  о З ап ад е . В Г рузии  X I — X III ве­
ков м ы  видим м огучее пробуж дение интереса 
к древнеэл л и н ско м у  м иру, к л и тер а ту р е  и ф и­
лософ ии  др евней  Греции.

Д виж ение это , идущ ее из В изантии , с ко­
торой Г р у зи я  теснейш им  образом  бы л а  связан а  
всей своей  культурой , не остал о сь  н а  новой 
почве явлен ием  чуж еродны м  и поверхностны м , 
а, наоборот, оставило  глубочайш ий сл ед  в ку л ь­
турной  и духовной  ж изни  Г рузии  X I— X III 
веков  и сы грало  роль своего р о да  « гу м ан и тар ­
ного ф ер м ен та» . Но ясно, что соответственно 
и в сам ой  Г рузии  X I века почва бы ла доста­
точно подготовлена д л я  этого проц есса, р аз 
новое гум анистическое движ ение получило 
здесь сто л ь  ш ирокий разм ах.

Г р у зи н ск ая  ф илософ ская м ы сль  достигает 
в эту эпоху очень высокого у р о в н я  р азвити я. 
В частности, И оанна П етрици с л ед у ет  считать 
и склю чительной  ф игурой в истории не только 
грузинской , но и всей средн евековой  европ ей­
ской ф илософ ии . О днако интересы  грузинских 
эллин оф нльских  кругов  не огр ан и чи вал и сь  од­
ной л и ш ь ф илософ ией. Е щ е во второй  полови­
не XI века  вы даю щ ийся грузинский  йи сатель 
и пионер грузинского  гум ани зм а Е ф р ем  Мци- 
ре со здал  весьм а при м ечательн ы й  тр у д  «Э л­
линские с к а за н и я »  (обзор греческой  м иф оло­

гии), дош едш ий до нас.
Особого в н и м а н и я  

засл у ж и в ает  тот ф акт, 
что гр у зи н ски й  ч и т а ­
тель. к ак  установлен о , 
бы л зн ако м  в X I веке  с 
переводом  Г ом ера.

С ильны  бы ли и связи  с  В остоком. П ерево­
ды с восточны х язы ко в  осущ ествляли сь в 
весьм а значительны х  м асш табах и до XI века. 
Но начиная им енно с XI века эта  к ультурн ая  
взаи м освязь  становится более органичной, а 
ли тер ату р н ы е  контакты  с Востоком приобре­
таю т особенно ш ирокий р азм ах . Н а грузин­
ский я зы к  п еревод ятся  как  худож ественны е 
произведения, т ак  и научны е сочинения. Т ак, 
наприм ер, со хран и лся  осущ ествленны й около 
1 2 0 6  года перевод такого значительного  д л я  
своего врем ени научного труда, каковы м  я в ­
л я л ась  а р аб ск ая  м едицинская энциклопедия.

Но это  д ал ек о  не все. Д ело не ограничива­
лось переводам и  светской литературы . В из­
вестном  см ы сле Г ру зи я  XII — X III веков сам а 
о к азал ась  одним из центров восточной поэ­
зии: ведь Ш и рван , входивш ий в качестве ав ­
тономного ц ар ства  в состав Грузинского  госу­
дарства, им енно в эту  эпоху я в л я л ся  зн ачи­
тельнейш им  центром  восточной: иранской и 
азерб ай дж ан ской , л итературы . Ш ирванскую  
ш колу поэтов представляли  великий Н изам и, 
Х акани , А бул-А ла, Ф алаги , Э хсикет и др. Эти 
кориф еи поэзии В остока, чья  ли тер ату р н ая  
деятельн ость п р о текал а  на К авк азе , находи­
лись в тесном  и непосредственном  контакте с 
грузинским и литературн ы м и  кругам и. К авк аз­
цы  по происхож дению , они бы ли граж данам и 
политически объединенны х с Г рузией  стран.

Г рузин ские хроники  сохранили нам  описа­
ние прием а при грузинском  дворе Ш ирван- 
ш аха и торж еств  с участием  поэтов и исполни­
телей  поэтических  произведений. Ш ирванский 
поэт Х акани бы л связан  с Г рузией  и своим 
творчеством , ем у  б л и зка  грузи н ская  среда, что 
отрази лось  в его  поэзии.

Это ж е  м ож но с к а за ть  и о Н и зам и . Его про­
славл ен н ая  п оэм а «Л ейли  и М едж нун», эта 
прекр асн ей ш ая  ром ан ти ческая эпопея В осто­
ка, бы ла свя зан а , как  ны не установлен о , сво­
им происхож дением  с Г рузией . > становлено 
такж е, что  грузинский  перевод этого произ­
ведения был опубликован ср азу  ж е вслед  за 
созданием  оригинала.

К ром е отм еченной  роли Ш и рвана в восточ­
ной, в частности  иранской поэзии, в самой 
столице Грузин , в  Тоилиси, сущ ествовала  а к а ­
дем ия ирано-арабских  суф иев п  поэтов, осно­
ванная Д авидом  С троителем  в 1 1 2 3  —  11 2 5  
годах. А к ад ем и я  эта , естественно, играла  сво­
его рода посредническую  роль в  ку л ьту р н ы х , 
ли тер ату р н ы х  и ф илософ ских  в заи м о связях  
Г рузии  и В остока.

О Р И Г И Н А Л Ь Н Ы Е  пам ятн ики  гр у зи н ­
ской светской  худож ественной л и тер а­
туры  представлены  и в эпических и в 

лирических  ж ан р ах . Д ревнейш им  и з лириков, 
произведения которы х сохранились до наш их 
дней, бы л Ш автел и , автор  лирической поэмы 
о Д авиде С троителе — «А бдул-М ессия». Ш авте- 
ли  в древней  Г рузии  п о льзовался  особой по­
пулярностью . В библиограф ической  строф е 
« В и тязя  в тигровой  ш куре» особо отмечено, 
что « Ш автел и  пел Абдѵл-М ессию  стихом , стя ­
ж авш им  п охвалу» .

Л итературн ое  предание относит к этом у же 
периоду, к ру беж у  XI — XII веков, второго 
древнегрузи нского  п о э та — Д загн ако р ел н . С оз­
дан н ая  им  стихотворная  ф орм а у тверди лась  в 
древнегрузи нской  поэзии  и бы ла и звестн а  под 
названием  «дзагн ако р у л и » .

Г р у зи н ская  лир и ка  эпохи царицы  Т ам ар  
бы ла п р едставл ен а  целой’ плеядой  поэтов, наи­
более известны м  и з  которы х бы л Ч ах р у х а­
дзе  — авто р  дош едш его до нас лирического  
сборника « Т ам ар н аи и » , состоящ его из 12 од, 
посвящ енны х царице Т ам ар . Свою л и тер ату р ­
ную деятел ьн о сть  Ч ахрухадзе  начал  при дво-/ 
ре  Т ам ар , оды  его бы ли  созданы  в первой по­
ловине ее  ц а р ств о в ан и я — в 1 1 8 4 — 119 3  го­
дах. П озднее поэт вы ех ал  из Г рузии  и обош ел 
чуть ли  не весь  доступны й и обозрим ы й в эту 
эпоху мир: И ран , Индию, К итай, Х азарию . 
Б ы л  он и в России. З атем  м орским  путем  от­
правился в К онстантинополь, отсю да — в С е­
верную  А ф р и к у , обош ел М агриб, Египет, А р а ­
вию, И рак.

И стория Ч ах р у х ад зе  поведана в двух  д рев­
негрузинских  эл еги ях , написанны х в начале 
X III века  (п ер в ая  н з  них принадлеж ит перу 
бр ата  Ч ах р у х ад зе  —  Ч ахрухадзе  II, а  д р у г а я -  
поэту Б ар д м ан у ).

Ш . Д М И Р А Н А Ш В И Л И , 
академ ик А кадем ии наук 

Г рузинской С С Р
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ных и у л ьтраф иолетовы х  лучах .
М иниатю ра эта  вы полнена не­

посредственно М амукой Т ав а к а ­
раш вили — м иниатю ристом , 
принадлеж ащ им  К известной 
сем ье  царских сек р етар ей , кото­
рая  на протяж ении XVI— XVII 
веков д а л а  несколько п р ослав­
ленны х книж ннков-каллиграф ов.

Т р етья  миниатю ра, происхо­
д я щ ая  нз древней, т ак  н азы вае­
мой рукописи З а зы , хранится 
ныне в М узее искусств  Грузии. 
Д олгое врем я она хранилась 
у  царевны  Т екле. позж е ее на­
ш ел Георгий Л еонидзе в архиве 
М. Воронцова.

И м енно эта м иниатю ра я в л я ­
ется тем  подлинником , с ко то ­
рого срисовал Г. Гагарин р а с ­
пространенны й ныне портрет 
Ш ота. Поэт изображ ен  сидя, 
пиш ущ им, в парадном одеянии; 
принятом при грузинском  дворе 
в XII и первой половине X III 
веков. Н а нем головноі| убор  и 
короткий с меховой отделкой 
каф тан (кабача, к аб арч а) —

зим нее одеяние вы сокопостав­
лен ны х  л и ц  при грузинском  
дворе.

Об этом  портрете был вы ска­
зан  р я д  интересны х со о б р аж е­
ний, и в первую  очередь х у д о ж ­
ником  Г агарины м . М иниатю ра 
им еет орнам ентальны й бордю р, 
и Г агарин справедливо  считал, 
что он более позднего п рои схож ­
дения. чем портрет. В отличие 
от портретного изображ ения 
Р у ставели , бордю р яв л яется  об­
разцом  персидского искусства. 
Он бы л приклеен  к древней ми­
ниатю ре в XV пеке.

Х удож ественно - историческо­
му изучению  портрета Ш ота 
больш ое вним ание уделил  в 
своих тр у дах  II. И нгороква и 
дати ровал  его XV веком . Но 
сейчас детальное изучение пор­
трета дает  более достоверны й 
м атериал  д л я  установления да- 

л ы  его создания. Тем  сам ы м  од­
новрем енно уточняю тся некото­
ры е вопросы биограф ии поэта. 
Портрет Ш ота помещ ен на от­
дельном  листе. ІІа  такой ж е бу­
маге вы полнена рукопись астр о ­
ном ического и астрологического 
содерж ания, х р ан ящ аяся  в ф он­
де церковного м узея  и д ати ро­
ванная 1 1 8 8  годом.
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М иниатю ра, судя по ф актуре 
письма, и зящ еству  рисунка, 
розоватом у оттенку  телесного 
тона и м оделировке деталей , на­
писана в красочной м ан ере  гру­
зинской портретной фресковой 
ж ивописи конца XII века. Лицо 
поэта осталось нетронуты м , и 
только в конце XV века , как по­
казал и  ф отосним ки в инф ра­
красны х и ультраф иолетовы х 
лучах , на портрете слегка  удли­
нены усы  и борода. М оделиров­
ка ж е лица та ж е, что и в дру­
гих произведениях  древнего 
грузинского  светского искус­
ства. которая характеризуется  
светлы м  колоритом  и отточен­
ной м анерой письма. В частно­
сти. следует  подчеркнуть, что на 
данном портрете лицо Руставе­
ли напом инает изображ ение Ге­
оргия III в стенной росписи х р а­
ма Б етання.

А н ализ всех портретны х изо­
браж ений  Ш ота Р у ставели , ко­
торы е сохрани лись до нашего 
врем ени, даст  возм ож ность сде­
лать вывод, что «Вепхисткаоса-

в м олоды е годы , в которы е он 
заним ал  видное полож ение при 
грузинском  дворе.

Д о нас  дош ли три  портрет­
ных и зо бр аж ен и я  великого  по­
эта . П ервы е сведения О ф реско­
вом изображ ении  Руставели , 
найденном  в К рестном  м она­
сты ре в И ер у сал и м е , при надле­
ж ат  и звестн ом у  грузинском у 
путеш ественн ику  X V III века 
Т им оте Г абаш внлн. В торой пор­
трет Р у с т ав е л и  содерж ит руко­
пись « В и т я зя »  И -599 . перепи­
санная каллнграф ом -м иниатю ри- 
стом  М ам укой  Т авакараш вили  
по п р и казу  Л евана  II Д адианн .

В М узее  искусств  хранится 
третий п о ртрет  Р у ставели , вы ­
полненны й на отдельном  листе. 
К ак вы ясни л  П . И нгороква. эта 
миниатю ра в зя та  из так  н азы ­
ваемой рукописи З а зы , х р а н я ­
щ ейся в н астоящ ее врем я  в И н­
ституте рукописен  А кадем ии н а ­
ук Г рузинской  С 'СР. Все эти 
три п о р тр ета  представляю т со ­
бой интереснейш ий м атериал  
для  и зу чен и я  грузинского  свет­
ского п ортретного  искусства  во­
общ е. а  их историко-худож ест­
венный ан ал и з  дает возм ож ­
ность у становить некоторы е 
ф акты , связан н ы е  с творче­
ством и биограф ией  Руставели .

В росписи К рестного мона­
сты ря в И ерусалим е поэт пред­

став лен  глубоким  старцем  м еж ­
ду И оанном Д ам аскином  и М ак­
симом И споведником в одеянии 
и головном  уборе, приняты м и в 
Г рузии  на р убеж е X I I— X III ве ­
ков д л я  лиц , заним авш их вы с­
ш ие долж ности в государстве 
(«м цигнобарт-ухуцеси»  — канц­
л ер . « м андатурт-уху  цеси » —
министр двора и «ѵіечурчлет- 
ухуцеси »  —  министр ф ин ан­
сов). Роспись вы полнена не поз­
ж е  первой  половины XI I I  века, 
ойа частично переписана в 
X V I— X V II веках.

В рукописном  списке поэмы, 
вы полненном  М амукой Т авака- 

■ раш вили , и зображ ены  зак азч и к  
! рукописи Л еван II Д адианн  и 
| внизу  Р у ставели , диктую щ ий 
! М ам уке тек ст  поэмы. Поэт пред­

ставлен  м олоды м —  без боро­
ды , с коротким и усам и. М ам ука 
Т авакар аш ви л и  придерж ивался 
древней  традиции , согласно  ко­
торой поэма бы ла написана Ш о­
та Р у ставели  в м олоды е годы. 
Р укоп и сь  эта  дати рована  1646  
годом. П ортрет повреж ден . Кто- 
то грубо пририсовал чернилам и 
поэту бороду. Черной краской 
зам азан  и головной убор Р у с т а ­
вели, что хорош о видно на ф о ­
то гр аф и ях , сняты х в инф ракрас- 
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ни» написана великим поэтом
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ОЧАМ ЧИРЕ. (Корр. «Зари Во-' 
! стока»). Колхозники сельхоэарте-; 
Ѵли имени Руставели села Охурей' 

Очамчирского района п торжест-, 
), венной обстановке отметили 800-? 
5'лвтие со дня рождения гениально-; 
* го грузинского поэта и мыслителя'  

Шота Руставели. Принять участие 
в торжестве приехали колхозники( 
соседних районов, партийные, со - ' 
ветские, профсоюзные и комсо- ( 
мольскне работники, писатели. ( 

Торжественный митинг колхоз-С 
ников вступительным словом от-і 
крыл председатель правления кол-, 
хоза имени Руставели Л. Шония. ( 
С докладом о творчестве Ш ота( 
Руставели выступил педагог ме- 

| ѵстной школы С. Дарсання. Затем 
выступили колхозница Т. Апроси- 
дзе. заслуженный учитель школы 

; Грузинской ССР и Абхазской 
/АССР К. Л іб ах у а , председатель 
правления Союза писателей Аб­
хазской АССР И. Тарба, поэт 
Е. Евтушенко, австрийский писа­
тель Джеффри Даттон и другие.

Под бурные аплодисменты уча­
стников митинга состоялось от­
крытие памятника Шота Руста­
вели.

Ядсрный реактор — символ рази­
тельных перемен, происшедших в 
Грузни за  годы Советской власти, 
яркая иллюстрация бурного развития 
науки в нашей республике. Здесь ве­
дется большая и разнообразная науч­
ная работа, разрабаты вается целый 
ряд проблем большой теоретической 
важности, решаются многочисленные 
вопросы мирного использования энер­
гии атома.

Н а  с н и м к е :  главный зал атом­
ного реактора Института физики Ака­
демии наук Грузни.

Фото М. Квирикашвили.
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В Е П Х И С Т К А О С А Н И “ 
АНГЛИЙСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ

Ц  И стория озн аком лен ия с поэ- 
3  мой Ш ота Р у ставели  «В итязь 
Л  в тигровой ш куре»  в А нглии 
*  начинается с X IX  века . Впер-

I”  вы е поэма Р у ставели  бы ла и з­
дана в  Л ондоне в переводе 
М ардж ори Скотт У ордроп в 
19 1 2  году. В этот период осо- 

5= бое значение им ела деятель- 
11 ность известного в конце XIX 
р  века  проф ессора О ксф ордско­

го университета У и льям а Р и ­
в а р д а  М орф илла, ученого боль­
шого диапазона, по спец иаль­
ности слависта, которы й побы­
вал  в Тбилиси и стал  печа­
тать  в английских ж у р н ал ах  
статьи  о Грузин —  ее  исто­
рии, я зы к е , литературе .

Н аибольш ее вним ание Мор- 
ф илл  уделил  поэме Р у ставели . 
Он посвятил специальную  
статью  разбору  нем ецкого пе­
ревода поэмы, сделанного  А р ­
туром  Л ейстом . В статье  под­
черкивав т с я , что • грузины  
«еправедливо  го р дятся  этим 

3  м онум ентальны м  пам ятником  
Ц  прош лого, которы й и в  насто- 
11 ящ ее  врем я  п о л ьзу ется  огром* 
3  ной лю бовью  чи тател ей » . « Р у- 
3  копией этого лучш его  создания 
а  гр у зи н ск о й ѵ м у зы , —  пишет 

дал ее  М орф илл , —  бы ли л а к  
ж е ш ироко распространены  в 
Грузии , к ак  в преж ние врем е­
на списки «К ентерберийских 
р ассказов»  Ч осера в А нглии».

В X IX  веке М орф илл бы л 
не единственны м  пропаганди­
стом грузинской  литературы  
в А нглин . О дноврем енно с пер­

вой его статьей  о Г рузии в 
1 8 8 8  году бы ла издана в Л он­
доне книга О ливера У ордропа, 
о загл ав лен н ая  «Ц арство  Гру­
зи и» . в которой, наряду  с опи­
санием  ттутешествия, соверш ен­
ного автором  по стране , поме­
ш ена спец иальная  гл ав а  о гр у ­
зинском  я зы к е  и литературе . 
В ней У ордроп у дел яет  зн а ­
чительное место творчеству 
Ш ота Р у ставели . В отличие от 
М орф илла, он не только пи-, 
ш ет о сам ом  произведении, но 
дел ает  некоторы е сопоставле­
ния с пам ятникам и европей­
ской  ли тер ату р ы , наприм ер, с 
поэм ам и А риосто и Тассо. В 
1 9 1 2  году О ливер У ордроп и з­
д ал  поэму Р у ставели  в перево­
де М ардж ори У ордроп, сопро­
водив ее вступительной стать ­
ей и  ком м ентариям и.

С ведения о Р уставели  м ож ­
но найти в ф ундам ентальной 
истории Г рузии  А ллен а, и здан ­
ной в Л ондоне в 1932  году. 
К асаясь  эпической поэзии, А л ­
лен  пиш ет, что «грузины  в 
этой  области  дал еко  опередили 
византийцев и, хотя сравнения 
бы ваю т трудны  и спорны , но 
м ож но утвер ж дать , что ш едев­
ры  Ш ота Р у ставели  и С аргиса 
Т м огвели м огут соперничать с 
наиболее знам ениты м и сочине­
ниям и их персидских совре­
м енников». В книге дается  
к р атк ая  хар актер и сти ка  поэмы 
Р у ставели .

И з английских специали- 
стов-картвелологов хорош о и з­
вестно им я Д эвида  Л энга, кото­

рый в своих изы сканиях  не про­
ш ел мимо творчества  Р у став е ­
ли  и затрагивает этот вопрос в 
р яде  работ.

Ч то ж е касается  м атериалов 
о Р у ставели  в тр у дах  учены х, 
не работаю щ их специально в 
области картвелологии, то осо­
бый интерес нредста в л я  ю т 
статьи  М ориса Б о ура . Вопрос 
о поэме Р у став ел и  учены й 
впервы е затрон ул  в своей кни­
ге «Г ерои ческая  поэзия» , и з­
данной в 19 5 2  году. С ледует 
отм етить , что Б о у р  не читал 
произведение в оригинале. В 
при м ечани ях  он ссы л ается  на 
английский перевод М. У орд­
роп и на «превосходны й рус- 
с к и й стихотворны й перевод 
Ш алвы  Н уцубидэе».

Э тими ж е м атериалам и п о л ь­
зо в ал ся  автор  при составлении 
статьи , специально посвящ ен­
ной Р у с т а в е л и ,, которая  во­
ш ла в его книгу «В дохновение 
и поэзия»  (Л ондон, 1 9 5 5  г.). 
Эта статья  Б оура  настолько 
со дер ж ател ьн а  и сер ьезн а , что 
она обратила на себя вним ание 
и  английских и наш их исследо­
вателей . У чены й с ш ирокой 
эрудицией, Б о у р  в своей  статье 
освещ ает  особенности поэмы, 
ее идею , вы сказы вает  интерес^

ны е мы сли о связи 
Ру ставели  с различ­
ны м и ли тер ату р н ы ­
ми традициям и, д е ­
л ает  сравнения с ев 
р  о п ей ск и м  эпосом 
средних веков, с ро ­
м антическим и поэ­
м ам и эпохи В озрож ­
дения.

Р аботы  Л энга, Б о у р а  и дру­
гих исследователей , появив­
ш иеся з а  последние 10 — 15 
лет. представляю т зн ач и тел ь­
ный интерес. О ни сви д етел ь­
ствую т о новом периоде в 
истории изучения творчества 
Р у ставели  в А нглин , когда от 
популяризации  ранее известны х 
сведений и м атериалов ан гл и й ­
ские учены е переш ли к сам о­
стоятельны м  и зы скан и ям , вно­
сящ им  в к л ад  в развитие ру- 
ствелологии.

Помимо специальны х статей 
и зам еток  в критической лите­
рату р е , ин тересны  так ж е  дан­
ны е о Р у ставели , содерж ащ и­
еся  в английских  энциклопеди­
ях и словарях .

С ледует п ри ветствовать п ояв­
лен ие подобных м атериалов  в 
английских и здан и ях ' и хочется 
надеяться , что и здан ие  готовя­
щ ихся  новых английских п ере­
водов (прозаический  перевод 
Р о б ерта  С тивенсона и поэтиче­
ский перевод В енеры  У руш а - 
д зе) буд ет  способствовать ещ е 
более ш ироком у ознаком лению  
с т&орчеством Р у ставели  в з а ­
рубеж ны х странах .

Н. ОРЛОВСКАЯ, 
доцент Тбилисского государ­
ственного университета.
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НОВЕЙШИЕ ИЗДАНИЯ «ВИТЯЗЯ»
И сторические невзгоды , п ере­

житые Г рузией  в X III — X V I вв., 
стали причиной того, что  и з про­
изведении великого Ш о та  до нас 
дош ла одна лиш ь п оэм а «В итязь 

тигровой ш куре» , д а  и то  в 
поздних списках X V II— X V III вв. 
За  четы р е  с половиной века , о тде­
ляю щ их его эпоху от этих р укопи­
сей, текст  бессм ертной поэмы  си л ь­
но пострадал  от п од раж ателей  поэ­
та, которы е вносили в поэм у свои 
четверостиш ия, дубли рую щ и е или 
разъясняю щ ие строф ы  Ш ота. Но 
и это не все. Д о б авл ял и сь  такж е 
целые главы , рассказы ваю щ и е о 
дальнейш ей судьбе героев  и ге ­
роинь поэм ы . П ереписчики, не 
всегда поним ая древнне слова и 
форм ы , сознательно  или  бессозн а­
тельно пер ед ел ы вал и  отдельны е 
слова поэмы.

В зад ач у  учены х-текстологов 
входит установлен ие подлинного 
текста поэмы-, то есть, во-первы х, 
изъятие и з нее подлож ны х четверо­
стиший, во-вторы х, восстановление 
подлинных ф орм  и слов, под­
вергш ихся вольном у « исправле­
нию» или невольной п ер ед ел к е  со 
стороны переписчиков. О рф огра­
фия поэм ы  в им ею щ ихся в  наш ем 
распоряж ении рукописях  сильно 
обновлена, ещ е более м одернизи­

рована она в -изданиях, и требуется 
усидчивая и кр о п о тл и вая  работа, 
со знанием  дела, чтобы  поэма 
п редстала перед  нам и в ф орм е, 
наиболее при ближ аю щ ей ся к ори­
гиналу . ѵ .

До нас не дош ли д а ж е  две д рев­
нне рукописи, беглое описание ко­
торы х дает известны й историк 
П латон И оселиани в статье, пом е­
щ енной в газете  « К а вк а з»  от 3 0  
я н в ар я  187 0  года. О дна и з них, 
XV века , бы ла писана на бум аге, 
а д р у гая , д е ф е к тн а я , но более 
д р е в н я я ,— на пергам ен те . И м ея их 
иод рукой, руствелологи  легче  р а ­
зобрались бы в вопросе об и ск а­
ж ениях  и подлож ны х строф ах . 
Тем не менее, несм отря на больш ие 
трудности , все ж е у д ается  очи­
стить бессм ертную  поэм у  от вста ­
вок п од раж ателей  и восстановить 
первоначальны е ф орм ы .

С личение текстов  рукописей 
дало  возм ож ность вы ясни ть , что 
нет ни одной рукописи , которая 
бы ла бы  свободна от вставок, ош и­
бок и искаж ений , но все  ж е три 
и з них даю т более  надеж ны й 
текст, чем остальны е. Все три от­
носятся  к  X V II веку: одна перепи­
сана в 1671 году, др у гая  — в 1680  
году, а  тр етья , не им ею щ ая даты , 
по всем  данны м , чуть  стар ш е этих

А. Ш АНИДЗЕ, 
академик Академии наук 

Грузинской ССР

двух рукописей. Есть, впрочем , и 
такие рукописи, в которы х подлин­
ны й текст «В епхисткаосани» си л ь­
но подвергся  сознательной  п ер е ­
делке.

К ритический подход к рукопис­
ны м  разночтениям , с привлечени­
ем  данны х, и звл екаем ы х  и з пам ят­
ников грузинского я зы к а  той эпо­
хи, п озволяет р азобраться  в тонко­
стях  я зы к а  поэта и д а ть  читателю  
более или м енее верно установлен­
ны й текст.

У становление подлинного текста 
зам ечательной  поэмы —  первооче­
редное дело. От качества  издания 
грузинского  текста зависит, б езу с­
ловно, и точность перевода на дру­
гие язы ки . Т еперь хорош о вы ясне­
но, наприм ер, что Ф ридон за х в а ­
тил  в плен двух своих двою род­
ны х б р атьев , а п еревод илось ' это 
так , будто бы  он пленил  дядю  с 
сы ном  (или с сы новьям и).

Конечно, к ак  в слу ч ае  со  «С ло­
вом  о полку И гореве» , древний 
список которого стал  ж ер тв о й  ог­
н я  в М оскве в 18 1 2  году  во врем я

наполеоновского наш ествия, неко­
торы е м еста ещ е остаю тся не со­
всем  ясны м и, но в общ ем  тек сто ­
логи ческая  работа  над поэмой зн а ­
чи тельно  подвинулась вперед со 
врем ен первого и здан ия (1 7 1 2  г.), 
являю щ егося критически м  в м еру 
сил и ф илологических  знаний  тог­
даш него врем ени.

К  ны неш ним ю билейны м  то р ­
ж ествам  чи татель получает три н о ­
вы х издания поэм ы , над  текстом 
которы х трудились сотрудники 
Комиссии по установлен ию  текста 
«В епхисткаосани» Г. Ц еретели , 
С. Ц айш вилн и Г. К ар то зи я  (р е ­
д акторы  Г. Ц еретели  и И . А баш и­
д зе). Основным и з них яв л яется  
издание м алого ф о р м ата , текст ко­
торого одобрен Ю билейны м  ком и­
тетом  и снабж ен  иллю страциям и 
Л . Гудиаш види. Э тот ж е текст  по­
вторяется  в  миниатю рном и зд а ­
нии, вы пущ енном  больш им  ти р а ­
ж ом  в 6 0 .0 0 0  экзем п л яр о в . Это 
издан ие иллю стрировано  худож ни­
ком С. К обуладзе и м ногочислен­
ны ми сним кам и п ам ятн иков  д р ев ­
негрузинской  м атер и ал ьн о й  к у л ь ­
туры .

В основе третьего и зд ан и я  поэ­
м ы , снабж енного иллю страциям и  
М. Т авакараш вили  (X V II в .), л е ­
ж ит тот ж е  текст, которы й одоб­
рен  Ю билейны м ком итетом , но

На языке Гюго

знесены  н езначи тельны е изм ене­
ния. В редакционную  коллегию  
этого издания вош ли И. А баш идзе. 
А . Б арам и д зе , II. И нгороква, 
А . Ш анидзе  и Г. Ц еретели .

Н а днях появилось так ж е  чет­
вертое  издан ие « В н тязя»  (По об­
щ ем у  счету  50 -е), вы ш едш ее под 
редакцией  А. Ш анидзе и А. Б а р а ­
м идзе. Оно не имеет иллю стра­
ций, но его текст (в его  установ­
лении  приним ал участие и И. Ло- 
лаш вили) снабж ен  главны м и р а з ­
ночтениям и и з рукописей, имею ­
щ ими см ы словое значение. У чте­
ны  так ж е  разночтения и з главны х 
изданий (В ахтанга V I, Б россе. 
К артвели ш вили  и д р .). Д л я  удоб­
ства пользовани я разночтения, со­
ставленн ы е Ц. К арбелаш вили , да­
ны  на той ж е странице, на  кото­
рой пом ещ ены  соответствую щ ие 
четверостиш ия. В основе этого из­
дания  л еж и т  издание 1 9 5 7  года, 
которое подверглось основательно­
м у пересм отру  и тщ ательной  свер ­
ке  с рукописям и. И здание рассчи­
тан о  на два  тома. В ы ш едш ий п ер ­
вый том содерж ит только автор 
ский ‘ текст, а  вставки и добав 
л ен и я  перенесены  во второй том. 
в котором  будут даны  ком м ента­
рии и р азъ ясн ен и я  труднопоннма- 
ем ы х  слов.

В изучении культуры  Грузни 
Ф ранц ия опередила почти все 
западноевропейски е страны . В 
этом  больш ая засл у га  ф р ан ц у зск о ­
го историка и писателя акад ем и ­
ка  М ари Б р оссе , залож и вш его  
прочную  основу поп уляри зац ии  и 
научного освещ ения всех вопро­
сов. связан ны х  с к ультурны м  н а ­
следием  Г рузии . Он ж е бы л пер­
вы м европейским  учены м , кото­
ры й поставил своей целью  иссле­
довать  ж изнь и творчество  Ш ота 
Р у ставели .

Б россе  при надлеж ит п розаич е­
ский  перевод « В и тязя  в тигровой 
ш куре» . В след за  ним поэм у на 
ф ран ц узски й  я зы к  перевел  гр у зи н ­
ский  писатель Иоцр М еунаргия. 
В этой работе ем у пом огали а в ­
стрийские исследователи  Р у с т а ­
вели — супруги  Б е р та  и А ртур  
З у тн ер ы  и ф ран ц узски й  ф илолог 
Ж ю л ь  М урье.

В 18 8 5  году был опубликован 
краткий  прозаический  перевод 
поэм ы  на ф ран ц узски й  я зы к , а в ­
тором  которого бы л А кае  Б орен. 
В предисловии к нем у к ратко  и з­
л ага л а с ь  биограф ия Ш ота Р у с т а ­
вели  и подчеркивалось м ировое 
зн ачени е  « Вепхисткаосани ».

В 1937 году в П ар и ж е  был 
и здан  полны й- п розаический  пе­
ревод « В и тязя  в тигровой ш куре» , 
вы полненны й Георгием  Г вазава  и 
А ни М арсель-П аон. Н есм отря на 
р я д  сущ ественны х недостатков. 
О н я б и л с я  серьезн ы м  вкладом  в 
дело  переводов на ф ранцузский  
я зы к  «В епхисткаосани».

О собенно больш ой ин терес  в ы ­
зв а л  у м ировой общ ественности

И Р

КУТАИСИ, 27. (Корр. 
«Зари Востока»). В празд­
ничном убранстве инду­
стриальный Кутаиси. •, На 
улицах древнего гор о д а  
множество транспарантов с 
афоризмами и портретов 
Руставели. ил люстр а ц и й 
бессмертной поэмы.

По дороге Кутаиси — Ге- 
лати не иссякает людской 
поток. Только за три дня 
торжеств в Гелати побыва-

ТОРЖЕСТВА В КУТАИСИ
ло свыше 10 тысяч человек.

Кутаисское отделение Со­
юза писателей Грузии сего­
дня выпустило в свет лите­
ратурно-художественную га­
зету «Руставели». Великому 
поэту и . мыслителю были 
посвящены специальные но­
мера городских іазет  «Ку­
таиси» и «Кутаисская прав­
да». В государственном те­
атре имени Месхишвили со­
бралась общественность го­

рода. Торжественный юби­
лейный вечер открыл всту­
пительным словом первый 
секретарь Кутаисского гор­
кома партии, председатель 
городской юбилейной комис­
сии Ш. Кобахидзе.

С докладом о творчестве 
Шота Руставели выступил 
академик Академии наук 
Грузинской ССР Г, Джиб- 
ладзе.
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« В Е Л И К И Й  П А М Я Т Н И К  КЛАССИЧЕСКОГО ЭПОСА»
Интерес к Ш ота Руставели 

и его великой поэме у немец­
ких ученых появился еще пол­
тора века тому назад. В даль­
нейшем этот интерес все бо­
лее расш ирялся и углублял­
ся. Н аряду с простыми ин­
формациями немецкие ученые 
публикуют специальные статьи 
и исследования, в которых, 
хоть и не всегда точно, но в 
основном правильно и с новой 
точки зрения рассматриваю т­
ся как личность Руставели, 
Так и значение его поэмы.

В 1850 году в Германии 
вышла книга немецкого ро­
мантика Фридриха Боден- 
штедта «1001 день на Восто­
ке». написанная на основе 
впечатлений, полученных авто­
ром во время пребывания в 
Грузни в 1844— 1845 годах. 
Касаясь различных вопросов 
духовной культуры грузинско­
го народа, Боденштедт гово­
рит: «Грузинская литература 
одинаково богата теологиче­
скими, историческими и этно­
графическими произведениями. 
Но нсе-такн она отличается 
своими бесчисленными поэти­
ческими памятниками». Далее 
автор отмечает: «Из памятни­
ков эпохи царицы Тамары 
уцелело творение, не р;із вос­
хваляемое знатоками грузин­
ской литературы, — поэма 
«.Витязь в тигровой шкуре».

О Шота Руставели и его 
поэме писали Макс Просковец 
и Готфрид Мсрибахер. В 
книге «От берегов Невы до 
Самарканда», вышедшей в 
1889 году, Просковец описал 
свое путешествие по России. 
Средней Азии и Грузии. Д а ­
вая обзор грузинской литера­
туры тех лет на основе ин­
формации Артура Лейста, он 
отмечал, что Руставели явля­
ется наиболее прославленным 
поэтом в Грузии.

В своей книге «Из высоко­
горных местностей Кавказа»! 
Мерцбахер пишет: «В стихах 
большого творческого разм а­
ха, полных богатых и глубо­
ких мыслей. Руставели ото­
бразил чрезвычайно интерес­
ную картину жизни своего 
времени, взгляды и обычаи 
современников».

В «Иллюстрационной исто­
рии мировой литературы» 
такж е есть места, относящие­
ся к «Вепхисткаосани». И, 
наконец, историки литературы 
Франц Финк и Отто Хаузер в 
своем обзоре истории мировой 
литературы совершают экскурс 
в мир творчества Шота Руста­
вели.

Н аряду с высказываниями.

{стречающимися в истории 
нтературы, и впечатлениями 
путешественников, несомнен 
по, достойны внимания взгля­

ды немецких авторов на Р у ­

ставели и его поэму, содерж а­
щиеся в рецензиях и специ­
альных трудах. Так, Шлетцер 
посвятил довольно объеми­
стую рецензию труду митро­
полита Болховитинова, вы­
шедшему в Петербурге в 1802 
году. Он считает поэму
III. Руставели явлением миро­
вого масштаба

В 1865 году профессор
Брокгауз писал в рецензии на 
трехтомник грузинской хре­
стоматии, изданный в Петер­
бурге Давидом Чубинашвилн, 
о поэме Руставели.

Д ля Артура Лейста Шота 
Руставели — выдающийся тво­
рец, грузинский Торквато Тас­
со, величайший поэт.

Он одним из первых исследо­
вателей указал  на оригиналь­
ность поэмы, отрицая ее во­
сточное происхождение.

Статья Артура Зутиера «Мыс­
ли чужестранца о «Витязе в 
тигровой шкуре» была написа­
на в связи с переводом по­
эмы на французский язык Ио­
ной М еунаргия.

Литературовед М иллер-Буд­
ницкая попыталась рассмот­
реть творчество Руставели на 
фоне мировых литературных 
явлений. Основное положение 
статьи открывается уже в з а ­
главии: «Ш ота Руставели —
грузинский Данте». Автор 
ставит целью включить в ор­

биту общеевропейских явле­
ний как Руставели, так и гру­
зинский Ренессанс. По мысли 
Миллер-Будницкой, следует 
пересмотреть историю запад­
ноевропейского Ренессанса и 
отметить, что первые страни­
цы эпохи Возрождения откры­
лись не в Италии, а в Гру­
зин и на этих страницах не­
изгладимо запечатлелось имя 
Руставели.

В борьбе против средневе­
ковья, отмечает М иллер-Буд­
ницкая, оружием пробудивше­
гося самосознания грузинского 
народа стал также язык поэмы 
Руставели. Наподобие Данте, 
Руставели был создателем язы­
ка своего народа, филологом и 
историком. Руставели — нацио­
нальный гений грузинского на­
рода.

ГугоГупперт—не только з а ­
мечательный переводчик «Ви­
тязя в тигровой шкуре», но и 
его исследователь. Он посвя­
тил поэме Руставели несколь­
ко статей, а тексту, пышед- 
шему отдельной книгой, пред 
послал предисловие — «Руста­
вели и его поэма».

Значительный вклад в изуче­
ние «Вепхисткаосани» внесли и 
такие исследователи, как Р. 
Блейхтштейнер, Г. Деетсрс, Ф. 
Хольдак и другие.

Много места уделяет «гру­
зинскому Гомеру» и его поэ­

ме «Новый словарь Майера», 
вышедший не так давно в 
ГДР.

Что можно сказать в заклю ­
чение об общей оценке немец­
кими исследователями «Веп­
хисткаосани»?

В отличие от образцов ге­
роического эпоса европейских 
народов, которые являлись 
творческим плодом многовеко­
вого , коллективного труда, 
«Витязь в тигровой шкуре» 
представляется им совершен­
ным по форме индивидуаль­
ным творением одного челове­
ка. Немецкие исследователи 
единодушно подчеркивают, что 
«Витязь в тигровой шкуре»— 
явление мирового масштаба, 
блестящее наследие средневе­
ковой грузинской культуры 
глашатай грузинского гения 
Со всей поэтической гениаль­
ностью грузинского народа 
ней проповедуется идея на­
ционального единства и неза­
висимости, любви к жизни 
отвергнута идея зла и неспра 
ведливостн.

По их же мнению. Грузия 
вообще сыграла большую 
р.оль в культурной жизни ев­
ропейских народов.

III. РЕВИШ ВИЛИ,
доііент Тбилисского госу­
дарственного университе­
та.

новы й полны й поэтический п ере­
вод на ф ран ц узски й  я зы к  «В итя­
зя  в тигровой ш ку р е» , отлично 
вы полненны й доцентом  С ерги Цу- 
л ад зе  при непосредственной помо­
щ и и консультаци и  академ ика 
Ш . ІТуцубидзе.

Этот перевод бы л напечатан  в 
П ариж е в 1 9 6 4  году. П ереводчик 
С ергн ЦѵлаДЗе и его  консультант- 
р едак то р  академ и к  Ш . Н уцубндзе 
проделали  больш ую  работу  и 
добились блестящ и х р езультатов . 
А втор  перевода  бы л награж ден  
прем ией им ени Л ан гл у а  Ф р ан ц у з­
ской  академ ии. Об отнош ении 
ф р ан ц у зско й  общ ественности  к 
переводу  С. Ц у л ад зе  красноречи­
во сви детельствую т о тзы вы  ф р а н ­
ц узской  прессы . Ф ранц узски й  е ж е­
н едельни к  «К андид»  о х ар ак тер и зо ­
в ал  перевод « В и т я зя  в тигровой 
ш куре»  к ак  сам ую  зн ачительную  и 
при м ечательн ую  ср еди  книг, и зд ан ­
ны х на ф ран ц у зско м  язы к е  в 1 9 6 4  
году. Е ж ен едельн ая  л и тер ату р н ая  
газета  «Л еттр  ф р а н с ез» , р ед ак то ­
ром  которой я в л я ет ся  вы даю щ ийся 
писатель и общ ественны й д ея тел ь  
Л ун  А рагон , нап ечатала  обш ир­
ную статью  известного  ф р ан ц у з­
ского кри ти ка  и поэта Р ен е  Л ако- 
т а  о Ш ота Р у став ел и  и « В и тязе  
в  тигровой ш куре» .

Ч лен  Ф р ан ц у зск о й  академ ии 
М . Б рион  опубликовал  в  «Л е ну- 
вель л и терер»  статью  под за го л о в ­
ком  « Н а  заво еван и е  верш ин», в 
которой во здает  хвал у  «В итязю  
в  тигровой ш куре»  и  ф р ан ц у зско ­
м у переводу  поэмы.

Видный ф р ан ц у зски й  писатель, 
заведую щ ий  л и тер ату р н ы м  отде­
лом  Ю Н Е С К О  Р ож е К'айуа приш ел 
в восторг от  « В и тя зя  в тигровой 
ш ку р е» , он  вы ех ал  на родину 
Р у став ел и , чтобы  познаком иться  
с  его страной  и народом . При 
встрече с академ иком  Ш алвой  
Н уцубндзе и доцентом  С ерги Ц у ­
л ад зе  он зая в и л : « Р у став ел и  я в ­
л я етс я  одной и з  вечно сияю щ их 
верш ин м ировой поэзии».

И зучение тво р ч ества  Ш ота Р у с ­
тавели  во Ф ранции  не ограни чива­
лось  переводам и  его  бессм ертной 
поэмы. П ер ево д ческая  д е я т е л ь ­
ность бы л а  л и ш ь базой , на бено- 
ве которой  ш ироко велось и в е ­
д е тс я  научн ое  исследование ^гру­
зинской к у л ьту р ы  эпохи Р у с т а ­
вели.

И сследованию  н аследия  ІІІо та  
Р у став ел и  во Ф ранции  способст­
вовали  (опубликованны е в М алой 
и Б ольш ой Ф ран ц узской  эн ц и к л о ­
педиях м атер и ал ы , а  так ж е  н а ­
печатанн ы е в р а зн о е  в р ем я  т р у ­
ды  К М ал те -Б р ен а , де В ияьнева , 
Ж . М урье, барона де Б ай . Л уи 
А рагон а, ЭдмоНа Ж а л у  и и зд ан ­
ны е на ф р ан ц у зск о м  язы к е  мно­
гочисленны е и сследован и я  гр у зи н ­
ских  учен ы х  А л ек сан д р а  Х ахана- 
ш вили . Т едо  С ахокия, М ихаила 
Т ам ар аш ви л и , Н ико М арра и д р у ­
гих.

И н тер ес  к  Р у став ел и  во Ф р ан ­
ции р астет . П одтверж дением  это­
го я в л я ет ся  у сп еш н ая  постановка 
бал ета  « Ш о та  РуставеЛ и» на 
ф р ан ц у зск о й  сцене и  ф р ан ц у зск ая  
опера об этой эпохе.

Д . ПАНЧУЛ ИДЗЕ, 
Лектор филологических наук.

Кутаиси... Древний и вечно 
юный город, в чью летопись впи­
сано немало ярких событий из ге­
роической истории грузинского на­
рода. Века глядят на нас с  древ­
них стен Гсгутского зам ка и хра­
ма Баграта, каждый камень кото­
рых овеян легендами и преданиями 
о Руставели. А рядом —сегодняш­
ний день Кутаиси — автомобиль­
ный завод имени Орджоникидзе. 
На горных дорогах Памира и 
Тянь-Ш аня, за седым Уралом, на 
бескрайних просторах Сибири и 
Дальнего Востока можно встре­
тить автомашины «Колхида» — 
семитонные тягачи КАЗ-606.

Н а  с н и м к е :  главный кон­
вейер Кутаисского автомобильно­
го завода имени Орджоникидзе.

Фото М. Квирикашвили.
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П р е с с - к о н ф е р е н ц и я  
советских и иностранных 

ж у р н а л и с т о в

ТИРАЖА ВЫИГРЫШЕЙ ПО ДЕВЯТОМУ ВЫПУСКУ ДЕНЕЖНО- 

ВЕЩЕВОЙ ЛОТЕРЕИ 1966 г., ПРОВОДИМОЙ В ГРУЗИНСКОЙ ССР

27  сен тябр я  в Т билиси в пресс: 
ц ентре  ю билейного ком итета 'со ­
с то я л а сь  пресс конф ерен ция со­
ветски х  и иностранны х ж у р н ал и ­
стов, участвую щ их в торж ествах , 
посвящ енны х 8 0 0 -л ети ю  со дня 
р о ж д ен и я  Ш ота. Р у став ел и . _

Н а пресс-конф еренции ' при сут­
ство вал и  представители  газет , ж у р ­
н алов , тел егр аф н ы х  агентств , р а ­
дио и телеви дения многих з а р у ­
беж н ы х стран , в том  ч и сл е  из 
Б ел ьги и , Б о л г а р и и .'’ В еликобрита- 
нии^ЛЗеигрии, Ф Р Г , К анады . К ип­
р а , М ексики, П ольш и, Рум ы нии, 
Ф инлянди и , Ф ранции , Ч ех о сло ва­
кии , Ч или , Ю гославии^ Я понии, 
б о л ьш ая  группа ж у р н ал и сто в  М ос­
квы , Л ен и н гр ад а ,-Р и ги , Б ак у . Е р е ­
в ан а , других  городов С оветского 
С ою за, а  так ж е  работники  печати  
Г рузии .

Д л я  у частия  в  пресс-конф ерен­
ции  бы ли при глаш ены  члены  п р а ­
ви тел ьства  республики , учены е, 
дея тел и  литер ату р ы  и искусства, 
спец иали сты  разл и чн ы х  отраслей  
н ародного  хозяй ства  Г р у зи и — п р е д ­
с ед а тел ь  исполком а Т билисского 
городского  • С овета депутатов  т р у ­
дящ ихся- Ш . Б ухраш вили , м и н и стр  
зд р аво о х р ан ен и я  Г рузинской С С Р  
Л ..  С ак  варе  ли  дзе, м инистр к у л ь т у ­
ры  Г рузинской  С С Р  ком позитор 
О. Т актаки ш ви л и . м инистр со ц и ал ь­
ного обеспечения .республики М . То- 
п у р и д зе , зам ести тел ь  председателя 
Г осп лана  Г рузинской  С С Р  И . Ми- 
к е л а д зе , п р едсед ател ь  Г о су д ар ст­
вен ного  ком итета С овета М инист­
ров Г рузинской С С Р  по радиове­
щ ани ю  и телеви дению  К;- Гардаб- 
х а д зе , п р едсед ател ь  Г осударствен ­
ного ком итета  С о вета  М инистров 
респуб лики  по печати  М. М егрели- 
ш вили , зам ести тел ь  м инистра вы с­
ш его и среднего спец иального  об 
р а зо в ан и я  республики  Г. Д олидзе , 
с ек р е та р ь  С ою за писателей  Грузии 
Б .  Ш генти , ч л ен ф о р р есп о н д ен т

А кадем ии наук С С С Р  Ш.. .Амира- 
наш внли , академ ик  А кадем ии на­
у к  Г рузии  А. .Б ар а м и д зе , доктор 
искусствоведения В. Б ер и дзе, глав ­
ны й ар х и тек то р  Т билиси И . Чхен- 
к ел н .' ди р екто р  киностудии «Гру- 
зи я -ф и л ьм »  Т. Г ордсладзе и др.

П ресс-конф еренцию  откры л ру ­
ководитель пресс-центра, директор 
телеграф ного  агентства Грузии , за ­
м еститель председателя Сою за 
н?урйалйстов республики В. Чиа- 
урели . Он тепло приветствовал  со­
ветских и зарубеж н ы х ж у р н ал и ­
стов.

У частники пресс-конференции 
интересовались различны м и сторо- | 
нами ж изни  грузинского  народа, 
перспективам и  д ал ьн ей ш его  разви ­
тия эконом ики  и культуры  • рес­
публики ,

Рум ы н ски й  ж урнали ст  С. Подн­
яв (А д ж е р п р е с),’ корреспондент га­
зеты  «Ю м аните»  М. Л еон (Ф р ан ­
ция), о бо зр евател ь  Всесою зного 
радио А . Голованов, сотрудник га­
зеты  « Р у р н ах р и х тен »  -  Г. Л ате 
(Ф Р Г ), корреспондент газеты  
«Т айм с»  К . Т идм арш  (В еликобри­
тан и я), корреспондент газеты  «Х а- 
равги»  К . Ч у п р ас  (К ип р), предста­
витель аген тства  Т А Н Ю Г  М. Ма- 
рович (Ю гослави я), сотрудница 
ж у р н ал а  «С кэн »  М. У айт (К ан а­
да) за д а л и  вопросы , касаю щ иеся 
пром ы ш ленного стр ои тельства  в 
республике, новой систем ы  плани­
ро ван и я , р азви ти я  просвещ ения, 
охраны  исторических пам ятников, 
состояния народного прикладного 
искусства , ж илищ ного строитель­
ства  и др.

Н а вопросы  ж у р н ал и сто в  дали  
исчерпы ваю щ ие ответы  И. М икела- 
дзе, О. Т актакиш вили , Ш . Б ухра- 
ш внлн, Г. Д олидзе , И . Ч хенкелк  
и др .

П ресс-конф еренция прод олж а­
л ась  более двух  часов. (Г рузТ А Г ).

110(111 III .ІЕШ 800-ЛЕТИЮ
« ВИТЯЗ Ь  В- ТИГРОВОЙ 

ШКУРЕ» -  НА СЦЕНЕ
Театр, носящ ий. ■ и м я  Шота 

Р уст авели , п о к а за л  вч ер а  тби­
л и с ц а м  и гостям н а ш ей  р е сп у б ­
л и к и ,  п р и е х а в ш и м  н а  ю б и лей ,  
п р е м ь е р у  нового  с п е к т а ы я  
«В ит язь в  т игр о во й  ш к у р е » — 
лит ерат урно-драм а т и ч е с к у ю  
к о м п о зи ц и ю  п о эм ы  Р уст авели. 
Р еж и ссеры -пост ановщ ики  с п е к ­
т акля — н а р о д н ы е  артисты р е с ­
п у б л и к и  А . -.Ч харт иш вили и  
М . Т у м а н и ш в и л и . Х уд о ж н и к  — 
за с л у ж е н н ы й  деят ель искусств 
р е с п у б л и к и  О . Л и т аниш вилц . 
В  пост ановке сп ект а кля  п р и н я ­
л и  участие также н а р о д н ы й  ар ­
тист р е с п у б л и к и  Г. Г егеч к о р и , 
за служ ен н ы й  артист р е с п у б л и ­
к и  Б . К о б а хи д зе , Г. Ж о р д а н и я , 
Р .  Стуруа, Н . Х а т искаци  и  
Г . Кавтарадзе.

Н о в ы й  спект акль р уст авелев-  
ц ев , в котором участвует вся  
т руппа театра, посвящ ает ся 800- 
лет ию  со д н я  рож дени я  в е л и к о ­
го поэта.
„ ю б и л е й н ы й  к о н ц е р т

В чер а  в Т б и ли с ск о м  государ­
ст венном  ордена  Т р уд  о в о г о  
К расного  З н а м е н и  а к а д е м и ч е ­
с к о м  театре и м е н и  К. М ардж а­
н и ш в и л и  сост оялся концерт , по ­
с в я щ е н  н ы й  800-летию со д н я  
ро ж дени я  в е ли к о го  Шота Руста­
ве ли .

На  ю билейнож  концерт е с чте­
н и е м  от ры вков и з  бессмерт ной  
п о эм ы  Р уст авели вы ст уп и ли  на ­
р о д н а я  артистка С ою за С СР В. 
А нд ж а п а р и д зе , заслуж е н н ы е  
артисты р е с п у б л и к и  Т. Т егра- 
дзе , Т . С а к ва р е ли д зе , О. М егви -  
нет ухуц еси , артисты Т . Х а й н -

драва, 3 . И о сели а ни , Г. С и х а р у ­
ли д зе . Монтаж из по эм ы  И. А ба ­
ш идзе  «П алест ина, Палестина...»  
прочит ал на р о д н ы й  артист Сою ­
за С СР  В. Г о д зи а ш ви ли .

В  м у з ы к а л ь н о м  от делении  
концерта п р и н я л и  участие на­
р о д н ы й  артист р е с п у б л и к и  Д . 
Г а м р екели , заслуж енны е арти­
сты Ц. Ц и ц к и ш в и л и , Э. М ириа-  
н а ш в и л и  и  д р уги е .

Концертмейстер  — заслуж ен­
на я  артистка р е с п у б л и к и  Е. Го- 
д зи а ш в и ли .

т о р ж е с т в е н н ы й  в е ч е р

В  Т б и ли с ск о м  государст вен­
ном  п еда го ги ческо м  институте 
и м ен и  А . С. П у ш к и н а  состоялся  
торж ественный вечер , п о с в я ­
щ е н н ы й  ю б и лею  ве ли к о го  Р ус­
тавели.

В еч ер  от кры л прорект ор и н ­
ститута Я. Н ачкеби я . С д о кла ­
дом  «Шота Руст авели и  его поэ­
ма <'В ит язь в тигровой ш кур е»  
вы ст уп и л за вед у ю щ и й  каф ед ­
рой гр у з и н с к о й  литературы пр о ­
ф ессор Д . Б е н а ш в и ли . Педагог 
Т. Х а и н д р а в а  тірочитала отрыв­
к и  и з  бессмертной поэм ы .

П осле  о к о н ч а н и я  торжествен­
но й  части сост оялся бо льш о й  
концерт с участ ием худож ест­
ве н н о й  самодеятельности инсти­
тута. Н а концерте бы ло  в п е р в ы е  
и с п о лн е н о  новое м у зы к а л ь н о е  
п р о и зв ед е н и е  извест ного г р у з и н ­
ского ком позит ора Р. Л агидзе  
«Ода о М есхет ии», п о свящ ен н о е  
в е л и к о м у  Шота.

В сопровож дении  институт­
ского а н са м б ля  п е с н и  оду и с ­
п о л н и л  на р о д н ы й  артист, рес­
п у б л и к и  Д . Гсипрекели.

СПОРТИВНАЯ ХРОНИКА
ф  Гандболистки о б щ е с т в а  

«Ж алы ирис* из Каунаса стали 
чемпионками страны 1966 года, 
второе место завоевали спортсмен­
ки ' московского «Луча», которые 
четыре года подряд удерживали 
титул чемпионок страны. Бронзо­
вые медали достались спортсмен­
кам свердловского «Труда».

ф  На предпоследнем одиннадца­
том этапе веЛогонки, которая, про­
ходит по дорогам Болгарии, побе­
дил представитель ГД Р Р. Маркс. 
Дистанцию  184 километра от Габ- 
рово до Сев лиево он прошел за 
5 часов 5 минут. Вторым фи­

ниш пересек горьковчанин А. Ку- 
лнбин. Перед последним этапом 
в личном зачете лидирует болга­
рин И. Бобеков — 39 часов 45 ми­
нут 06 секунд. Советские спортс­
мены Н. Фадеев (Л ипецк) и В. 
Соколов (Омск) занимают девятое 
и десятое места. В командном за ­
чете впереди сборная Болгарии. 
Команда РСФ СР, занимая второе 
место, проигрывает хозяевам трас­
сы 22 минуты.

З а м .  ред актора

Г. М У Х Р А Н Е Л И .

С Т А Д И О Н  « Д И Н А М О »
ПРО СП ЕКТ АК. Ц ЕРЕТЕЛ И  №  2. ТЕЛ. 5-21-62

29 и  30 С Е Н Т Я Б Р Я

Ф Л
РО ЗЫ ГРЫ Ш  ПЕРВЕНСТВА СССР М ЕЖ ДУ КО.МАНДАМН 

1 ГР УППЫ КЛАССА «А»

« Г І АХТ А КОР »  — « Д И Н А М О »
(Т аш кен т)  7 (Тбилиси)

29 с ен тяб р я— дублируюшие составы.
Н а ч а л о  * 18 час.йв.

30 сентября — основные составы.
Н а ч а л о  в 17 ч а со в .

Предварительная продажа биле,- 12 до 18 часов, перерыв с 14 до 15
То* на 30 сентября производится чзсов 0бщая пр„ ажа бнлетоа 
в кассах стадиона  -Д инамо*  по
а б о н е м е н т а м  25 и  29 с е н т я б р я  с  30 с е н т я б р я  с 10 ч а со в  у тр а ,

Тираж выигрышей состоялся 25 сентября 1966 года в Тианети.
В тираже разыграно 258 вещевых и 154.742 денежных выигрыша на сумму 279.000 рублей

Выигрыши выпали на следующ ие номера серий и номера лотерейных билетов:

НАПМЕИООЛНИЕ В ЕЩ Е ВО Ю  
ВЫ И ГРЫ Ш А  ИЛИ РАЗМЕР 
Д Е Н Е Ж Н О Ю  В Ы И ГРЫ Ш А

25017
25026
25062
25065
25077
25082
25094
25099
25101
25118
25126
25134
25143
25145
25159
251Ы1

249*) 
314*) 
008*) 
173*) 
2 5 0 ') 
497*) 
082*) 
093*) 
147*) 
216*) 
174*) 
095*) 
047*) 
168*) 
238*) 
178*)

25162
25165
25174
251/9
25181
25207
25220

0 2 1 *)
048*)
356*)
251х)
385*)
088*)
456*)

25225 282*)

25232
25234
25237
25248
25262
25272
25284
25286

120*)
295*)
195*)
330*)
024*)
090*)
409*)
422*)

25297 2-39*) 
25301 262*)

25310 074*) 
25323 088*) 
25362 112*)
25364 483*)

25365
25395
25404
25407
25423
25447
25450
25458
25494
25502
25505
25506

317*)
014*)
148*)
439*)
082*)
365*)
476*)
168*)
245*)
362*)
084*)
308*)

25511
25516
25519
25560
25568
25569
25570 
25587
25593
25594 
25601 
25644 
25646 
25660
25668
25670
25675
25689
25697
25712
25715
25735
25736
25737 
25752 
25761 
25778 
25791

272*) 
329*) 
494*) 
063*) 
119*) 
303*) 
2 2 2 *)  
456*) 
005*) 
022*) 
006*) 
265*) 
227*) 
118*) 
417*) 
435*) 
444*) 
100*) 
237*) 
410*) 
025*) 
391*) 
029*) 
233*) 
066*) 
230*) 
265*) 
446*)

25 рублей 
Холодильник ,. .  *
Электробритва 
1.000 рублей 
50 рублей 
Электробритва 
Пианино 
25 рублей 
Электробритва 
25 рублей д ..
Пианино Г  .
Холодильник 
Радиола 
Холодильник 
Пианино
Часы наручные мужекке 

в золоченом корпусе 
Электробритва 
Ф отоаппарат «Зоркий» 
Радиола
Автомашина «Запорожец» 
Автомашина «Запорожец» 
Радиола .
.Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Произведение изобрази­

тельного искусства 
Телевизор «Рекорд» - • 
Радиола 
109 рублей 
300 рублей 
200 рублей 
Радиола
Ф отоаппарат «Зоркий» 
Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
50 рублей
.Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Пианино 
500 рублей 
Электробритва 
Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Радиола 
Электробритва 
Электробритва 
Холодильник 
200 рублей 
Радиола 
Холодильник 
Холодильник 
Телевизор «Рекорд» 
Пианино 
50 рублей
Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Радиола
Электробритва -
Пианино
Радиола
100 рублей
25 рублей <
200 рублей
Автомашина «Запорожец»
Пианино
Холодильник
Электробритва
Ф отоаппарат «Зоркий»
Радиола
Электробритва
Телевизор «Рекорд»
300 рублей
Электробритва
Радиола . ..
Ф отоаппарат «Зоркий»
Электробритва
Холодильник
Электробритва
Радиола
300 рублей
Холодильник
Электробритва
Электробритва ,
Электробритва .

• 1 1 1

И і і
й  і  І  I

24812 240*) Радиола 143—75
24813 190*) Радиола 143-75
24824 1—500 15 рублей !■ ■ ? _

24823 150*) Холодильник V  20 0 -9 0
24833 092*) Холодильник 200-00
24859 141*) Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 3 0 -0 0
24869 448*) 300 рублей —

24888 135*) Часы наручные мужские
3 0 -0 0в золоченом корпусе

24892 261*) Радиола 143-75
24896 297*) Радиола 143-75
24899 111*) 50 рублей —

24902 032’ ) Часы наручные мужские 
в золоченом корпусе 3 0 -0 0

24904 472*) Автомашина «Москвич* 4 .5 1 1 -2 5 ,
24908 164*) Пианино 526—50
24910 136*) 200 рублей —
24916 079*) Телевизор «Рекорд»; 210— 00
24926 098*) Радиола 143-75
24955 356*) Радиола 143—75
24965 178*) Пианино 526—50
24966 021*) Холодильник 200— 00
24971 149*) Холодильник 200-00
24975 370*) 25 рублей ,  —
24988 186*) Путевка на путешествие 

по городам Советского 
Союза в туристском 
поезде «Грузия» 150-00

24989 300*) Пианино 526—50
25001 146*) Пианино 52 6 -5 0
25004 147*) Автомашина «Москвич» 4 .511-25
25005 108*) .Часы наручные мужские

- в золоченом корпусе 3 0 -0 0
25008 020*) Радиола 143-75
25012 417*) Холодильник 200-00
25013 394*) 25 рублей —

2 0 0 -0 0
2 2 -5 0

2 2 -5 0
5 2 6 -5 0

2 2 -5 0

5 2 6 -5 0
2 0 0 -0 0
143—75
2 0 0 - 0 0
5 2 6 -5 0

3 0 -0 0
2 2 -5 0
3 5 -0 0

143-75
2.220-00
2 .2 2 0 -0 0

143-75

3 0 -0 0

5 6 -2 0
210—00
143-75

143-75
35—00

3 0 -0 0

3 0 -0 0
5 2 6 -5 0

2 2 -5 0

3 0 -0 0  
143-75  
2 2 -5 0  

, 22—50 
2 0 0 - 0 0

1 4 3 -7 5
2 0 0 -0 0
2 0 0 - 0 0
210— 00
5 2 6 -5 0

3 0 -0 0
14 3 -7 5

22—50
526—50
143-75

2 .2 2 0 - 0 0
5 2 6 -5 0
2 0 0 -0 0

2 2 -5 0
3 5 -0 0

1 4 3 -7 5
2 2 -5 0

210-00

2 2 -5 0
143—75
3 5 -0 0
22—50

2 0 0 - 0 0
2 2 -5 0

143-75

200-00
2 2 -5 0
2 2 -5 0
2 2 -5 0

НАИМ ЕНОВАНИЕ ВЕЩ ЕВОЮ  
ВЫ И ГРЫ Ш А  И Л И  РАЗМЕР. 
ДЕНЕЖ НОГО ВЫ И ГРЫ Ш А

25792
25793 
25802 
25806 
25813

497*)
362*)
У/8*)
233*)
092*)

25817. О3/*) 
25819 486*)

25825 146*) 
25827 038*)
25837 027*)
25838 055*|

25854
25855 
25882 
25885 
25891 
25896
25916
25917
25921
25922

010*)
091*)
079*)
215*)
441*)
290*)
089*)
264*)
355*)
208*)

25928 353*)

25931
25935

332*)
216*)

25950
25952
25964
25977
26000

348*)
233*)
228*)
327*)
376*)

50 рублей 
ІІийнино
25 рублей ■г 
Радиола ■ '
Электробритва 
Автомашина «Москвич* 
Произведение изобрази' 

тельного искусства 
Пианино 
Радиола 
Элекіробритва 
Часы наручные мужские 

в. золоченом корпусе 
25 рублей 
25 рублен 
50 рублей
Холодильник » , • 
Электробритваг 
Фотоаппарат «Зоркий» 
Холодильник 
Радиола
Т ел ев изор « Рекорд» 
Произведение изобрази­

тельного искусства 
.Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
25 рублей
Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Радиола
Ф отоаппарат «Зоркий» 
Телевизор «Рекорд» 
Радиола
Путевка на путешествие

я  и о  =

* І  § іг і і |И *• » 3И м а

5 2 6 -5 0

1 4 3 -7 5
2 2 -5 0

4 .511-25

5 6 -2 0  
526—50 
1 4 3 -7 5  

2 2 -5 0

3 0 -0 0

2 0 0 - 0 0
22—50
3 5 -0 0

2 0 0 -0 0
1 4 3 -7 5
2 1 0 -0 0

56—29

3 0 -0 0

30—00
1 4 3 -7 5
3 5 -0 0

2 1 0 -0 0
1 4 3 -7 5

26003 020*)

по городам Советского 
Союза в туристском 
поезде «Грузия» 

Радиола
1 5 0 -0 0
1 4 3 -7 5

26006 016*) Электробритва 22—50
26014 113*) Электробритва 2 2 -5 0
26041 272*) Радиола 143—75
26060 207*) Телевизор «Рекорд» 210— 00
26084 499*) Автомашина «Москвич» 4 .5 1 1 -2 5
26086 093*) Часы наручные мужские

3 0 -0 0
26095 044*)

в золоченом корпусе 
Часы наручные мужские

26097 147*)
в золоченом корпусе 

Радиола
3 0 -0 0

1 4 3 -7 5
26101 131*) Пианино 526—50
26106 246*) 100 рублей ' —
26129 477*) Электробритва 22—50
26173 032*) Радиола \ 1 4 3 -7 5
26187 278*) Произведение изобрази­

5 8 -2 0- тельного искусства
26188 263*) Автомашина «Москвич» 4 .511-25
26201 025*) Телевизор «Рекорд*. 210-00
26205 389*) .Часы наручные мужские

26221 1 -5 0 0
в золоченом корпусе 

10 рублей
3 0 -0 0

26245 044*) Радиола 1 4 3 -7 5
26262 226*) 25 рублей —
26280 141*) 25 рублей — '
26296 469*) Телевизор «Рекорд» 210—00
26297 423*) Электробритва 2 2 -5 0
26333 093*) 50 рублей —
26353 225*) Радиола ^ 1 4 3 -7 5
26457 039*) 500 рублей —
26483 106*) Холодильник 200-00
26498 260*) Часы наручные мужские

26505 264*)
в. золоченом корпусе 

Электробритва 8
ё

 
1 

1
ё?

§
26514 442*) Произведение изобрази­

26516 462*)
тельного искусства 

.Часы наручные мужские
5 6 -2 0

26517 376*)
в . золоченом, корпусе 

Холодильник
3 0 -0 0

200-00
26529 079х) 100 рублей —.
26542 368*) 25 рублей —<
265Ѳ5 458*) Электробритва 22—50
26576 148*) Пианино 526—50
26586 086*) Электробритва 2 2 -5 0
26595 074*) Электробритва 2 2 -5 0
26596 306*) Радиола 143—75
26602 134*) Часы наручные мужские

26610 22?*)
в золоченом корпусе 

Телевизор «Рекорд» •
3 0 -0 0

210— 00
26611 258*) Пианино У 5 2 6 -5 0
26613 482*) Электробритва 2 2 -5 0
26619 082*) Радиола 1 4 3 -7 5
26631 042*) 25 рублей —
26632 201*) Радиола 143—75
26^38 466*) Холодильник 200-00
26652 350*) ІІианиііо 5 2 6 -5 0
26655 250*) .Часы наручные мужские

• ч в золоченом корпусе 3 0 -0 0
26669 136*) 100 рублей —
26690 ‘078*) 500 рублей —
26698 245*) Радиола 1 4 3 -7 5
26700 435*) Автомашина «.Москвич» 4.511—25
26701 041*) Фотоаппарат «Зоркий» 3 5 -0 0
26708 078*) Пианино 5 2 6 -5 0
26747 434*) Радиола 143-75
26749 187*) Произведение изобрази­

26762 335*)
тельного искусства 

Радиола
5 6 -2 0

143—75
26763 163*) 500 рублей —
26768 035*) Холодильник 200-00
26773 207*) Фотоаппарат «Зоркий* 3 5 -0 0
26775 225*) Автомашина «Волга» 5 .602-00
26776 309*) Радйола 1 4 3 -7 5
26778 207*) Пианино 5 2 6 -5 0
26784 276*) Телевизор «Рекорд* 210-00
26788 223*) Радиола 1 4 3 -7 5
26792 016*) Радиола 143-75
26826 364*) Часы наручные мужские

26860 379*)
в золоченом корпусе 

Автомашина «Волга»
3 0 -0 0  

' 5 .6 02-00
26871 144*) Радиола 1 4 3 -7 5
26888 373*) Холодильник 200-00
26899 433*) Радиола 1 4 3 -7 5
26917 060*) Электробритва 2 2 -5 0

НАИМ ЕНОВАНИЕ ВЕЩЕВОГО 
ВЫ ИГРЫ Ш А ИЛИ РАЗМЕР.
Д ЕН Е Ж Н О Ю  ВЫ И ГРЫ Ш А  4 5  I  "

*  д і О —

26949
26958
26985

424*)
374*)
152*)

26994
2/001
27021
27025
27026

345*) 
1—5ц0 
350*) 
223*) 
002* )

27034
27045
27065
27076
27082
27095
27105
27121

268*) 
424*) 
391*) 
226*) 
125*) 
1—500 
228*) 
266*)

27125
27127
27135

100*)
063*)
435*)

27137 452*)

27153 413*)
27154 368*) 
27156 208*)

27162 333*)

27166
27169
27171
27172 
27199 
27209

477*)
040*)
088*)
274*)
326*)
032*)

27227
27235
27237
27241
27245
27248
27249 
27257 
27282 
27286 
27304 
27317 
27333 
27338 
27343 
27353

446*)
105*)
010*)
379*)
150*)
073*)
463*)
295*)
075*)
125*)
347*)
357*)
419*)
1 . 1*)
1 /2*)
210*)

Радиола 
Электробритва 
Произведение изобрази' 

тельного искусства 
Электробритва 
10 руолеи 
Электробритва. 
Электробритва 
Произведение изобрази­

тельного искусства 
Холодильник 
Электробритва 
Холодильник 
Пианино 
Электробритва 
15 руолеи 
Радиола
Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Холодильник 
Радиола
.Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
Путевка на путешествие 

по городам Советского 
Союза в туристском 
поезде «Грузия» 4  

Пианино 
25 рублей
.Путевка на путешествие 

по городам Советского 
Союза в туристском 
поезде «Грузия»

.Часы наручные мужские 
в золоченом корпусе 

Холодильник 
Электробритва 
Электробритва 
25 рублей ,  
Ф отоаппарат «Зоркий* 
Часы наручные мужские 

в золоченом корпусе 
300 рублей 
25 рублей 
Пианино 
Пианино 
Пианино
Телевизор «Рекорд*
Радиола
Электробритва
Пианино
Пианино
Пианино
Автомашина «Москвич* 
Электробритва 
Телевизор «Рекорд»
25 рублей
Путевка на путешествие 

по городам Советского 
Союза в туристском

143—75
2 2 -5 0

5 6 -2 0
22—50

2 2 -5 0
22—50

5 6 -2 0
200т—00

2 2 -5 0  
200—00 

» 5 2 6 -5 0  
2 2 -5 0

1 4 3 -7 5

3 0 -0 0
200—00
1 4 3 -7 5

30—00

150—00
5 2 6 -5 0

150—00

3 0 -0 0
2 0 0 - 0 0

22—50
2 2 -5 0

35—00

30—00

526—50 
5 2 6 -5 0  
526—50 
210—00 
1 4 3 -7 5  
22—50 

526—50 
526—50 
5 2 6 -5 0  

4.511—25 
2 2 -5 0  

2 1 0 -0 0

27377 167*)
поезде «Грузия» 

Пианино
150-00
526—5(1

27378 024*) Пианино 526—50
27382 319*) .Часы наручные мужские

27389 364*)
в золоченом корпусе 

Часы наручные мужские
3 0 -0 0

в золоченом корпусе 3 0 -0 0
27393 170*) Электробритва 22—50
27423 216*) Холодильник 200-00
27426 077*) Электробритва 22—50
27442 227*) Холодильник 200-00
27452 484*) 25 рублей —
27459 164*) Холодильник 200-00
27461 4551*) 200 рублей —
27463 149*) Холодильник 200-00
27486 294*) Произведение изобрази

А тельного искусства 5 6 -2 0
27487 059*) Холодильник 200-00
27488 045*) Радиола 143—75
27536 059*) Электробритва 2 2 -5 0
27557 297*) Холодильник 200-00
27565 428*) Электробритва 2 2 -5 0
27567 299*) Электробритва 2 2 -5 0
27572 010*) Холодильник , 200— 00
27597 098*) Электробритва 22—50
27611 128*) Электробритва _  22—50
27617 098*) Телевизор «Рекорд» 210-00
27635 481*) Произведение изобрази­

27637 047*)
тельного искусства 

Электробритва •
5 6 -2 0
2 2 -5 0

27646 473*) Холодильник 200-00
27655 044*) Часы наручные мужские

27661 044*)
в золоченом корпусе 

Холодильник
"  . 3 0 -0 0  

200-00
27666 289*) Холодильник 200-00
27668 324*) Холодильник V 200-00
27676 159*) Электробритва 22—50
27678 381*) Пианино 5 2 6 -5 0
27684 294*) Автомашина «Москвич» 4 .511-25
27687 085*) Пианино 5 2 6 -5 0
27690 007*) Пианино 526—50
27694 314*) 25 рублей ”  л
27701 263*) Часы наручные мужские

27703 067*)
в золоченом корпусе 

Пианино
30—00

526—50
27707 248*) Радиола 14 3 -7 5
27712 075*) Фотоаппарат «Зоркий» 3 5 -0 0
27731 102*) Холодильник 200-00
27749 182*) Электробритва 2 2 -5 0
27769 275*) Холодильник 200— 00
27786 380*) Холодильник 200-00
27795 310*) Часы наручные мужские

27803 361*)
в золоченом корпусе 

50 рублей
3 0 -0 0

27844 500*) Пианино 5 2 6 -5 0
27851 245*) Радиола 1 4 3 -7 5
27869 032*) Радиола 143—75
27880 004*) Холодильник 200— 00
27888 379*) Пианино 526—50
27892 301*) Радиола 1 4 3 -7 5
27899 075*) Телевизор «Рекорд» 210-00
27900 486*) Электробритва 2 2 -5 0

•) П Р И М Е Ч А Н И Е :  на все остальные 499 номеров лотерейных билетов этой серии выпали выигрыши по одному рублю. Если 
это означает, что одинаковые выигрыши выпали на все 500 номеров лотерейных билетов данной серии.

в колонке «Номера билетов» указано 1—500,

1. Владелец лотерейного билета, на ко­
торый пыпал вещевой выигрыш, может по 
своему желанию получить стоимость ве­
щевого выигрыша наличными деньгами.

Денежные выигрыши по лотерейным би­
летам. а по . желанию Получателей и День-- 
ги взамен вешепых выигрышей стоимо­
стью до 50 рублей включительно выпла­
чиваются всеми сберегательными .кассами 
Грузинеко'й ССР. Выигрыши в суммах 
свыше 50 рублей выплачиваются цент­
ральными сберегательными кассами и 
сберегательными кассами 1-го разряда.

2. Вешсвые выигрыши выдаются .или 
высылаются только м агазинам и1 города. 
Тбилиси.

Выдача автомобилей всех ' марок по вы­
игравшим билетам производится только в 
гор.Т билиси. ' -■'о*.'-

Д ля получения вешепых выигрышей ло­

П орядок получения выигрыш ей
сбере-терейные билеты предъявляются в 

гательные кассы.
Лотерейные билеты с выигрышами, под-1 

лежащими выдаче через, магазины, предъ­
являются в центральные сберегательные 

I кассы или в- сберегательные кассы 1-го 
| разряда, при этом владелец лотерейного 
1 билета сообщает фамилию, имя и отчество 
1. и свой точный домашний адрес. По круп­

ногабаритным предметам также указы ­
вается наименование ближайшей железно­
дорожной станции, производящей опера­
ции грузовой скорости.

Д ля получения холодильников, кроме- 
того, указывается напряжение, электросети 
по месту, жительства , владельца лотерей­
ного билета, т. е. 127 или 220 вольт.

3: Выдача 'вешепых выигрышей магази- 
. нами производится послед проверки выиг­

равших лотерейных билетов в сберега­
тельной кассе.

4. Выигравшие лотерейные билеты мо­
гут быть предъявлены для  оплаты или 
для получения вещевого выигрыша до 30 
июня 1967 года включительно. После это­
го срока лотерейные билеты утрачивают 
силу и к оплате не принимаются: 

Н астоящ ая таблица является официаль­
ным документом, по которому производит­
ся выдача вещевых и выплата денежных 
выигрышей.

ПРИМЕЧАНИЕ:  Владельцы билетов де- 
нежно-вешевых лотерей, проводимых в 
других союзных республиках, могут про­
верить свои билеты по таблицам выигры­
шей и получить денежные выигрыши или 
деньги взамен вещевых выигрышей в цент­

р ал ьн ы х  сберегательных кассах района им. 
Калинина г. Тбилиси, а такж е городов: Су- 

И. Баіуми. .Цхинвали. Кутаиси, Руста- 
ви. Поти. Гагр*. Цхалтубо.

Указанные центральные сберегательные

кассы такж е принимают выигравшие ло­
терейные билеты для истребования веще­
вых выигрышей.

Проверить лотерейные билеты можно 
также и в центральных сберегательных 
кассах крупных городов республики.

Председатель комиссии—председа­
тель исполкома Тианетского рай­
совета депутатов трудящихся

Д. Л О М Д Ж А РИ Я .
Заместитель председателя комис­
сии-представитель Министерства 
финансов Грузинской ССР

К. ГОГОЛАШ ВИЛИ.

Ответственный секретарь комис­
сии-инспектор управления гоструд- 
сберкасс и госкредита Грузинской 
ССР

Л. Ж ОЖ УАШ ВИЛИ.
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